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KAKE NAMENE IMAJO ZAVEZNIKI 
ZAVEZNIKOM JE LE ZA RUS KI PETROLEJ, NITI NA MISEL 
JIM PA NE PRIDE, DA BI RU SUI POMAGALI. — PREDSED-
NIK IN RAZNI DRUGI ADMIN ISTRACUSKI URADNIKI SO 

t f PROTI BORAHOVI RESOLUCIJI. 

Washington, D. C., 24. maja. — 
Razkosanje Rusija ter parcelira-
M.if njenih naravnih v i rov in su-
rovin med zaveznike hi sledilo 
spn j imi načrta Genovske kon-
ference. — soglasno s senatorjem 
Borahom. Rekel je, da bi izvajali 
dejansko suverenost nad Rusijo. 

V n**natu j»» krožila vest. (la 
JT<cdsednik Harding in drugi vi-

administraeijski uradniki za 
ravmitev Borahove resolucije, ki 
s«- zavzema /-a priznanje sovjetske 
Ki >ije t»*r za obnovitev trgovin-

1" i J t odliošajev z ono deželo. Pred-
lagalo s** je i udi. na j se razpravo 
glede te resolucije preloži. 

Senator Borah je reke l : 
- V»."ina l judi, ki nasprotuje-

jo j-i Rusiji, sprejme skoro vse, 
I ar se objavi v zvezi z Rusijo. Ob-

taka ustrajna propaganda 
napai-nepa predstavljanja razmer 
v Rusiji .da se ni čuditi, da je 
vsakdo ob gotovem času zveden 
na napačno pot. 

— štirinajst narodov vrši posle 
/ Rusijo t»»r ne i zgub l ja jo tam 

ČIN PRENAPETEGA. 

nobenega denarja. Mi sami kup-
čujemo z Rusijo s posredovanjem 
drotrega naroda. 

Glasi ne vedno, da noče Rusija 
vrniti lastnine državl janov dru-
žil; držav, zaplenjene v Rusij i . 
Rusija pa je ugotovila, da bo ali 
\rnila lastnino ali pa plačala od-
škodnino. 0<e ima časopisje prav 
in če ima Mr. Vanderl ip prav. po-
tem ni stališče, katero je zavzela 
Rusija v Genovi prav nič drugač-
no ml stališča drugih vlad, ki so 
šle »kozi vojno. 

— Resnična gonilna sila v Ge-
novi je bil petrolej. n;* pa politič-
no priznanje ali pa restavracija 
Ri sije. 

NAPAD Z DINAMITOM. 

Blaekstone, Mass., 23. maja. — 
J.jubez^n in skrivnost sta pome-
šana s tradicijo, ki s> j e za vršila 
v neki portugalski hoarding hi-
ši ,kjer je Antonio de Puha vče-
ra j ustrelil svojo l jubico. Misu 
Kate ve*, naki.r j^ obrnil orož je 
proti sebi samemu ter umrl na 
mestu. 

Polici ja domneva, da j e trag»-
d i jo povzreči! neki stari l jublmee 
d.-kliee, ki se je povsem nepriča-
kovano vrnil Deklica je smrfno-
»H-vnrtio pinškodovana. 

Uniontown, Pa., 23. maja. — 
Družina Wimmett Diaraonda, ki 
živi v Mastontpwn v bližini tu-
kajšnjega kraja, je bila vržena iz 
postelj (lanes z jutra j , ko se je raz-
počila neka bomba, ki je porušila 
del hiše. V hiši sta bila Diamond, 
njegova žena ter dva mala otrolca. 

Diamond je lastnik majhnega 
premogarsketra rova,v bližini svo-
jega doma. N j e g o v rov je bil ne-
zaposlen skozi več kot eno loto. a 
preteklega ponedeljka je obnovil 
obratovanje in izkopalo se je eno 
karo trr jo tudi odposlalo. V 
službi je imel pet mož. 

RUSKO-ITALJANSKA TRGOV-
SKA POGODBA PODPISANA. 

Genova, Ital i ja. 24. maja. — 
I>.»nes popoldne ob petih je bila* 
podpisana trgovska pogodba med 
sovjetsko Rusijo in italjansko 
\ lado. 

D E N A R N A I Z P L A Č I L A 
V JUGOSLAVIJI, AVSTRIJI, ITALIJI in ZASEDENEM 

OZEMLJU 
se potom naše banke izvršuje jo zanesljivo, hitro in po nizkib 

cenah. 
Vferaj so bile naše rene sledeče: 

Jugoslavija: 
Razpošilja na zadnfe poŠte in izplačuje "Kr . r^stui Čekovni ura<l in 
"Jmlrun^ka tmnka" v Ljubljani. 7.« jjreb«, Beogradu; Kranju, O l j u , Ma-
riboru, iMibrovntku. Splitu, Sarajevu ali drugod, kjer je pa«? za hitro 
izpliičil«t najugodneje. 

300 kron $ 1.30 1,000 kron $ 4.00 
400 kron . . . . $ 1.70 5,000 kron $20.00 
500 kron $ 2.10 10,000 kron $39.00 

Italija in zasedeno ozemlje: 
Razpoftilja ra zadnje pt^te in izplačuj* "Jadranska banka" v Trstu, 
0|*t i j l in Zadrti. 

50 lir $ 3.10 600 l ir $27.50 
100 lir $ 5.90 1000 lir $55.00 
300 l ir $16.80 

Vredno** kronam, dinarjem in Uram sedaj ni stalna, menja se večkrat 
iu nepričakovano; l* tega razloga nam ni mogoče (»odati natančne 
i-ene vnaprej. Ml računiino po ceni onega dne, ko uam dosi»e poslani 
dfnar v roke. 

Avstrija: 
V Avstriji izvršujemo izplačila potom "Ailriatisebe Bank" na Dunaju 
samo v ameriških dolarjih, kater? se lahko zamenja tam jako ugodno 
za krone. Ve« pojasnila najdete nižje T tem oglasu. 
V Jugoslaviji, Italiji fai zasedenem ozemlju izvršujemo izplačila tudi j 
r efektivnih dolarjih, ali z drugo besedo, v gotovem amerikanskem I 
denarju. 
Na nakaznici alt • pismu naj t>o vidno napisano, da se ima izvršiti 
Izplačilo v dolarjih. 

Poleg zneska, ki naj ae izplača v amerikanskem denarju, se nam 
mora poslati tudi za poštnino in druge stroške kakor sledi: 

Za izplačila do $10, — po 50 centov, za izplačila od $10,— do $50.— 
po $1.—, za izplačila, ki presegajo znesek $50.— i*> 2 centa od vsa-
kega dolarja ali po $2.—.od sto. 
Ako biva naslovnik v kraju, kjer Jadranska banka nima svojega ura-
da. da bi mu dolarje na mestu izplačala, mu jih pošlje v denarnem 
pismu na zadnjo pošto. To je najstgurnejl način nakazila, da dobi 
naslovnik resnično T roke ameriške dolaije, katere lahko potem 
proda, kjer mu najbolj kaza. 
Od kar je Jugoslovanska vlada omejila prodajo svoje valute na 
"Narodno banko"1, pa ni posebno koristno pogiljati tja dolarje, ker se 
dobi v N e « Torku mnogokrat za dolar več kron ali dinarjev kot 
v Jugoslaviji, * 

Denar nam je poslati najbe'je po Domestic Money Order ali pa New 
York Bank Draft. 

FRANK SAXSER STATE BANK 
8 2 C o r t l a n d t S h s s t N « w Y o r k , N Y . 

FRANCIJA HOČE NEMŠKE RUDNIKE 

v ? Ž E N S K E P O R O T * JE. 
Odkar sr. d o W e ženske volilno pravico, imajo iste dolžnosti kot mozki. V parlamentu imajo svojo 
zastopnico, kandidirajo za razne javne urade, in seveda, tudi po rotnice so. Država Oregon posveča 
pc.rotnicam posebno skrb. Ker ne smejo priti tekom zasedanja porote v stik ?. zunanjim svetom, je 
v vsakem T ečjem sodišču posebno stanovanje, k j e r porotnice v svo j ih prostih urah spe, č itajo in se 

drugače zabavajo. 

SKRIVNOSTNA M0RILNA[3ENERAL W000 NI 
ZADEVA V DRŽAVI N,Y, 

\ 

V zadevi mi l jonar ja Warda iščejo 
elegantno žensko. — Izginila je v 

noči umora. 

SE NA VARNEM 
ARETIRAN RADI 

SINOVE SMRTI 
Tuhto ecncrala Wooda, na kate- Oče dečka, ki se je utopil, j e po 
u se nahaja s svoj-, ženo in hčer- aretacij i iz javi l , da j e pričakoval 

kc te vedno pogrešajo. I ka j takega. 

NEKI ZNANI NEMŠKI INDUST RIJALEC TRDI, DA SE HOČE 
FRANCIJA NA VSAK NAČIN POLASTITI RUDNIKOV RUHR 
OKRAJA. — NAPAD TARDIEU-A NA AMERIKO. FRANCIJI 
JE ŽAL, DA MESTO NJE VODI BELGIJA BORBO PROTI BOLJ-

ŠE VIKOM. 

N e w York, 24. maja. — Za za-
devo mladega Warda stoji danes 
več velikih vprašanj. Številni pri-
jatelj i mladega velepeka. Wa l t e r 
Warda, M je priznal, da j r v siln-
branu ustrelil nekega prejšnjega 
mornariškega vojaka. Clarenee 
Petersa kot i/siljevalea, si pred-
vsem ne morejo pojasniti zakaj 
noče W a r d pojasniti vsebine izsi-
Ijevalnih pretilnih pisem, s čemur 
hi tudi vsaj deloma opravičil svo-

dejanje . 
Zagovorniki Warda pravi jo, da 

so tukaj, da zastopajo svojega 
vlijenta prad sodiščem, ne pa za 
o, <la l»i govoril i o zadevali, kate-
ih noče Mr. W a r d spraviti v jav-

nost. Upa jo tudi nadal je zadržati 
iz aktov rna pretil na pisma t«*r iz-
poslovati oproščen j e Warda . ki je 
stavljen pod $10.000 z enostavnim 
ntmeljenjem, da j e nastopil nj :h 
kii jent v sil obranil in da se ne 
more navesti ničesar tehtnega 
piet i njegovim izvajanjem. 

Ko so ^e W a r d in n jegov i zago-
vorniki na ta Jiačin zavili v plašč 
molka, ter -o tudi oblasti West 

liester okraia. k j e r je padel uso-
depolni si rt i . zelo počasne v svo-
jem postopanju, so se seveda loti-
li zadeve tudi na jbo l j " i z k u š e n i " 
Sherlock Ilolmesi med časnikarji 
glavnega mesta ter pričeli s svo-
jimi ugibanji. 

Predvsem se stnvlja vprašanje: 
K a j j e postalo iz " ^ n a p " ? Snap 
je bila majhna, lična gospodična, 
ki je pre je po trikrat ali štirikrat 
na teden pila ča j v hotelu "Anso*-
r.ia". Pogosto se je nahajala v 
družbi nekega mladega moža. ki 
je bil hf.je zelo podoben ustrelje-
nemu IMersu . V zadnjih desetih 
dneh pa je ni bilo več na izpre-

led. 
Ward se je sestal v hotelu " A n -

son ia " s Petersom, Charley Ros-
Kom tjCr drugimi člani izsiljevalne 
toljie, da se poga ja z nj imi. Dom-
neva se, da se j e pri taki priliki 
tudi seznanil s dotično Snap. 

Prev laduje utis. da je Snap lo-
čena ali proč- od moža živeča mla-
da žena. Bila je vedno bogato o-
blečena ter polna nakita. Imela 
je svo j avtemobi! in šofer ja. 

W a r d j e iz jav i l oblastim iz 
Westchester okraja, da j e prišlo 
med nj im in njegovimi izsil jevale! 

Honolulu, Havajsko otočje, 24. 
maja — Velike ski lii je opaziti v 
Man li » l ede varnost« generalne-
ga govern«* ja. L fonarda Wooda 
•11 n j vt"^;; -jrcoist \ a. katere s.* 

rit-š; t ,. nt ki n-alt jahti, po taj-
runu. ki je divj : , ' v bližini Luzon 
otoka, '.oglasno y poročili iz To-
kija na neki tukajšnji japonski 
l i ;t. v katerih se navaja sporočila 
iz Manile. 

Vihar se j e dvignil, s tako na-
srlieo, se glasi v sporočilih, da ni-
so mogle številne ladje, ki so se 
nahajale na odprtem morju, pri-
ti na varno še predno je prihru-
iiiel i iadnje vihar in jahta gover-
nerja je ena izmed šte\nlnili la-
di j . kat« ire se pogreša. 

Vihar je- napravil precej škode 
tudi v Manili in okolici in dosti 
l judi je bilo poškodovanih. Xa po-
roda se o n'kakih smrtnih slučajih. 

Manila, Fil ipini. 24. maja. — 
Več kot šest in trideset ur je po-
teklo brez vsakega sporočila od 
jreneralnega governerja, Leonar-
rla Wooda. katorejra so j>ofrreša z 
/.no in hčerko vred na krovu j:ih-
te A po. po ta j funu. 

Armndni in mornarnški gla\*ni 

Toms River, X. J.. 24. maja. — 
Skozi štiri ure je zasliševal javni 
obtožite!j Javne Druve v družbi 
nadaljnih uradnikov v okrajni 
jetnišniei farmerja John Selimei-a 
i/ Tucgertona. X . J., potem ko so 
n.isli truplu nje«r«>ve<ra enajst let 
starega sina Henry ja v nekem 
ril niku v bližini domače hise. 

Glasi se. da niso našli v pljn-
čal* dečkovega trupla nikake vo-
<le. iz česar se je sklepalo, da je 
bil deček umorjen predno j e bil 
vržen v vodo. 

Po štiriurnem zaslišanju ni bi-
lo mogoče spraviti iz farmerja 
ni<" drugega kot prejšnjo izjavo, 
da je na dan, ko je dečko izginil, 
zasledoval slednjega nekaj časa 
v smeri proti ribniku, nakar je 
deček izginil. Schmei je trdil, da 
ni pretepal svojega sina. 

Potom ko sn našli truplo se j e 
lotilo cel*3 okolice veliko razbur-
jenje. K o f.o ira včera j zvečer are-
tirali na temelju zapornega pove-
Ijn. katero je izdal recorder K ing 
je sc(b*l Sehmei na svojem domu 
t<>r čital 

— Pričakoval sem to. — ^e re-
kel, vzel klobuk ter sledil urad 

Pariz, Franci ja , 24. maja. — 
Andre j Tardieu, prejšnj i franco-
ski visoki komisar v Združenih 
državah, j e iz jav i l pri otvoritvi 
seje poslanske zbornice, da y 
Amer ika v prvi vrsti odgovorna 
za sedanje ekonomske težkoče v 
Evropi . 

— Amerikanci, — je rekel Tar-
d tu. — delajo s svojimi poskusi 
da ustvari jo postave za Evropo, 
prav tako napako kot če bi mi 
skušali predpisovati postave Ame-
riki. 

Xeki poslanec, ki je Tardieu-ja 
prekinil, j e označil n j egov govor 
kot Monroe doktrinp za konti-
nentalno E v r o p o " . 

Tardieu ni ugovar ja l temu ana-
liziranju njegovega govora ter na-
dal jeval s svoj im prejrledoni gle-
ib nsjxhov. katere j e dosegla Ge-
novska konferenca. Dal j e izraza 
svojemu obžalovanju, da ni pre*-
vzela Franci ja vodstva v boju 
proti bol jševiški teor i j i glede last-
ninskih pravic, pač pa je prepu-
stila Be lg i j i to ulogo. 

Tardieu j e tudi napadel ministr-
skega predsednika Poineare-ja, 
ker ni slednji prevzel mie i jat ive 
v odporu proti l laaški konferenci, 
temveč pustil, da so Združene dr»-
žave pokazale pot. — Franci ja 
caplja vedno za kako drugo vla-
do. — j e rekel. 

Berlin, Nemči ja . 2š. maja. — 
Franci ja ne bo počivala toliko ča-
sa, dokler ne bo položila svojih 
rok na Ruhr okraj , — je rekel 
včeraj Uans Kraemer, član izvrše-

volnega odseka narodne zveze 
nemških industrijalcev na nekem 
zborovanju zveze v Hamburgu. 

Nadal jeval je na naslednji na-
čin ; 

— Motiv za to je v manjši meri 
želja Franci je, da razkosa Xem-
č' jo kot. namen, da dovede do spo-
j i tve nemških industrij s franco-
skimi ali da ustvari silo, da se 
lahko uspešno bori proti nemškim 
industrijam. Franci ja izteza svo-
jo roko po nemškem premosru v 
Ruhr dolini in ta premog je. ka-
terega potrebuje za svoja ozemlja 
železne rude. ("e bi Franci ja ne 
mogla doseči tega svojega ci l ja 
na en način, bo vprizorila intskus, 
da ga doseže na drug način, — 

! če ne potoni dogovora, pa s silo. 

sta tukoj sta mnenja, da .je pn- i nikom, ki so ga v najhujšem diru 
"skala jahta Wooda zavetišče v 
neke:«: r»r;stan«syu in da je Tirez-
žični brzojavni aparat na ladj i 
pokvarjen. 

SKRČENJE ŽELEZNIŠKIH PRI-
STOJBIN. 

Washington, D. C.. 24. maja. -— 
Meddržavna trgovska komisija je 
odredila skrčenje tovornih pre-
voznih pristojbin, ki znaša približ-
no deset odstotkov. Na zapadu 
znašalo skrčenje približno trinajst 
odstotkov in pol in na jugu en 
procent manj. 

ča še nadaljnih $75,000 potem ko 
j im je že odštel $30.000 P r i t e j 
priliki je ba j e ustrelil Petersa z 
avtomatično pištolo. 

L j u d j e , živeči v bližini mesta, 
k j e r se j e baje vršla bitka z re-
volevr j i . i z jav l ja jo , da niso culi 
nobenega šuma, čeprav je tamos-
nja okolica tiha ter ni ponoči no-
benega prometa z vozmi. 

peljali skozi naselbino v avtomo 
bilu. da prepreči jo možne izgrede. 
Vse kaže. da j e bilo izdano zapor 
no povel je na temelju obdukcije 
dečkovega trupla. I zv id so oblasti 
ohranile tajnim ter iz javi le le, da 
niso našii nikake vode v pljučah 
dečka. Schmei, ki ima še sedem 
nadaljnih otrok, ni celih devet dni 
črhnil niti ene besede, da je . i zg i 
nil en n jegov sina. Šele ko se je 
pojavil sum ter j e neki farmski 
delavec povedal, da je videl deč-
ka jokajočega ter v strahu bežati 
pred svojim očetom proti ribniku, 
je Schmei baje priznal, da j e deč-
ko izjrinil. Truplo so našli v ribni-
ku, ki se. nahaja nekako tristo 
ardov od domače hiše. 

Vsa znamenja kažejo, da j e hi-
na državni cesti med Armonk in lo truplo preneseno na mesto, k j e r 
Chapaqua do dvoboja z revolver- so ga našli, z nekega drugega mei-
j i , ko so ga hoteli prisiliti, da pla- sta. 

Z O P E T N O V A K R A L J E V A ZA-
R O K A . 

ANGLIJO VZNEMIRJA 
IRSKO VPRAŠANJE 

Pariz, Franci ja , 23. maja. — 
Princesinja Jolanda. najstarejša 
hčerka ita!ianskega kral ja, se j e 
zaročila z belgi jskim prestolona-
slednikom Leopoldom, kot. j e bilo 
of ic i je lno objav l jeno. "Dejanska 
zaroka se bo vršila v Bruselju te-
kom meseca juni ja, ko bo prišel 
italjanski k ra l j v Be lg i j o na ob-
isk s svojo družino. K o t znano, je 
bila njena mati hčerka črnogor-
skega kra l ja Nik i te . 

ODMEVI VOJNE. 

STAVKA PIVOVARNARJEV. 

V New Torku nameravajo za-
stavkati člani pivovarniških unij , 
kar se nekako čudno sliši, ee p « -
mLsli človek na brozgo, katero 
pro izva ja jo s eda j ' pivovarne v 
Ameriki. 

Delodajalc i zahtevajo skrčenje 
plač, a delavci so odločno proti 
temu. 

Bruselj, Be lg i ja . 23. maja. — 
Armanda Jeannes, ko jega obsod-
bo, da j e posloval tekom vo jne 
kot nemški Špijon, j e potrdilo pri-
zivno sodišče, ne bodo usmrtili, 
pač na b > n jegova kazen izpreine-
njena v dosmrtno ječo, soglasno <= 
poročili, k i so zelo razburila 
prejšnje belgi jske vo jake in dru-
ge. ki so zasledovali potek pro-
cesa. 

V pričakovanju, da ga usmrte, 
je naprosil Jeannes oblasti, na j ga 
ustrele, mesto da mu odrežejo gla-
vo na gi l jot ini . 

Izlet v Jugoslavijo. 
K d o r hoče potovati v Jugosla-

v i jo , n a j si izbere parnik " P a r i s " . 
Iz N e w T o r k a odpluje kot izlet-
niški parnik za Jugoslovane dne 
14. juni ja. Jugoslovanom bodo na 
razpolago kabine z dvema, štiri-
mi ali kveč jem šestimi posteljami. 
Vožn ja preko mor ja j e samo šest 
do sedem dni. Deseti dan ste že lah 

Anglež i se boje, da j im bo zeleni 
otok konečno vendar smuknil sko-

zi prste ter se osvobodil. 

London, Ang l i j a , 24. maja. — 
Najnove jš i razvoj i na Irskem so 
v veliki meri pripomogli k resno-
sti položaja in pričele so se pojav-
l jati na jbo l j resne skrbi glede ko-
nečnega izida cele zadeve. Dogo-
vor med Collinsom ter Eamon de 
Valero, katerega so sprejel i šte-
vilni z največj im sumom vsprieo 
neizprosnega stališča, katero je de 
Valera dosledno zavzemal napram 
irsko-angleški pogodbi, j«' postal 
sedaj predmet še veliko večj ih su-
mov ter več vznemirjenja vspri-
čo včerajšnjega govora Mihaela 
Collinsa pred A r d Fheis. 

V tem svojem govoru je rekel 
Cel) ins: 

— C'e ta dogovor, kot se trdi. 
ogroža angleško-irsko pogodbo, 
potem bomo morali temu gledati 
nasproti v tem smislu. M i smo 
sklenili dogovor, ki bo ustvaril 
stabilne razmere v deželi in če ni-
so take Stabilne razmere dragoce-
nejše kot katerikoli drugi dogo-
vor, potem moramo uvel javit i to, 
kar nam bo omogočeno na teme-
lju stabilnih razmer. 

Splošno se smatra ta govor kot 
bojno napoved na naslov Ang l i j e . 
Publinski poročevalec londonske-
ga '•Times'* j e i z jav i l ; 

— Ta iz java je preveč tehtna in 
dalekosežna, da bi se moglo poda-
ti prenagljene komentarje. 

ZAVEZNIKI ZAPUŠČAJO GOR-
NJO ŠLEZIJO. 

Pariz, Franci ja, 24. maja. — 
K e r so se Nemci in Po l jak i spora-
zumeli glede ozemlja Gornje Sle-
zi jc, so začeli člani medzaveznišk« 
kemisi je zapuščati one kraje . V 
Gornj i Šlezij i je bilo 11,000 fran-
coskih, 1500 angleških in 2500 ita-
ljanskih vo jakov . 

Velika ugodnost. 
Z velikim brzoparnikora 

B E R E N 6 A R I A 

ko v L jub l j an i . Jugoslovanskim . . , _ . ^ j ? ' 0 0 0 . t o n 2 ' 
x , , . . j , ki odpluje 30. maja, bo zastopnik 

potnikom bo kompanija dala v C t m a r d s p r e m i j a l potnike 
Parizu brezplačen obed. I z Pari- d o L j u b l j a n e . Z a v a r n o s t p r t l j a _ 
za v Trst se bodo odpel jal i a P<>- bo vse preskrbljeno. I z N e w 
sebnim vlakom. S parnikom " P a - y o r k a do L jub l jane samo 9 dni. 
r i s " odpotuje tudi v od j a tiskar- Cena iz N e w Yorka do L jub l j ane 
ne " G l a s N a r o d a " , Mr . Ludv ik $110.00 in $5.00 vo jnega davka. 
Benedik. { Frank Sakser State Bank. 

(Advertisement* 
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ITALIJA IN RUSIJA. 
( i u spocb i S d i a n z e f i n < ' i č e r i n s k u š a t a i z d e l a t i G e -

njegovimi očmi, kajti on stremi 
za dovim. domom, za novim zbi-
rališčem, za novimi prijatelji. 

Okoli petintric^set let j e roma-
la nepretrgana vrsta — s trebu-

'hom za kruhom — ter se usta\ 
l ja la na obrežju jezera Erie. Re-
cimo. da j ih j e prišlo vsako leto 
tisoč srečeželjnih in kruhalaenih, 
pa jih j e danes že več kot 35 ti-
soč v slovenskem Clev.elandu In 
n j egov i okolici. Da prav toliko 
j ih je. morebiti še več, ka j t i iz-
gub l j a j o se, ker nimajo pri l ike 
m ugodnosti, da bi prišli med nas 
ki smo postali glasni in proseči, da 
na j ostanejo med nami, ka j t i za-
mislili smo si že pred več kot 
petnajstimi leti, da nam je potre 
ba zbirališča, skupnega in naro/ 
nega, k j e r bo središče našega dru 
štvenega. soeijalnega in narodno-
ga ž iv l j en ja . I de j a je živela, o-
pr i jemale so se jo te ali one skupT-
ne. dokler se ni pred leti formi-
ralo sedanjo skupino, ki dela pod 
imenom Slovenski narodni dom 
v clevelandu. 

Ide ja 8. N . I>. gro v klasje, zo-
ri in čaka, tla pridemo vsi oni, »Ivi 
smo z vsem svojim trudom in že-
ljami stali neomajani za naše ce-
loskupno in narodno zfbiraliSče. 

liovsko pogodim. kl. jult o<lpotovaiiju tovarišev, a vsa Z l ia - j p«> VCn~ k o t Šestletnem delovanju 
: I : I .*.. t., . . . . I ,,.ŽLWW" L-I I >»mo /nesli v naše blaga JIIO okoli 

menja kaxcin, <UI sta zadela na \T*eino K ' Z M H- , K I M> OY I - . V « _ 
•nja Kaze .p 

ra l e «t«*lo ve •"je kon f e rence . 
Senator S« haiiz<*r zasluži simpatije. k«'i* se 

problemom. ki vznemirjal ponovne italijanske 
zadnja tri leta. 

Zahteva po " t rgov in i z R u s i j o " j»- bila prav posebno 
močna v Ital i j i . 

Komisija, ki j e bila poslana v .Rusijo pred enim 
leloiu, j e prinesla nazaj malo zadovoljiva poročila, in iz-
jalovila se upanja z ozirom na znižanje eene pšenice 
potom impoi tov iz pristanišč < 'rnega morja. 

K l jub teuiu pa je vršila Ital i ja dobiekanosno trgo-
vino z Rusijo, seveda v omejenem obsegu. 

Ta trgovina se je vršila s Kavkazom ter je proizved-
la malo drugega k<»t zlato. Dokler j«* imel Kavkaz zla-
to, su dvlali italijanski trgovci denar, in številni med 

st« tisoč dolar jev, položili naše do. 
l.ii je na oltar našega narodnega 

b o l i a; jK>nosa in vsakdanje zavesti, da 
vlade . IKKV svo j dom pod s\ o jo streho, 

j kamor bo stopil lahko vsak, ki 
ima v sebi slovensko kri in čute-
če srce. da mu je materin jezik 
prv i predpogoj , s katerim si lah-
ko poišče najbol jšega pr i jate l ja 
na ameriških tleh. Tisoče in tiso-
če smo zbrali, od centa do centa, 
od dolar ja do tisočaka, vztraja l i 
smo, menjali v svoj ih tježavnili 
pozicijah, ter šli preko vseh o-
vir, da danes stoj imo pred uresut-
čenjem tega zamišljenega načrta. 

Slovenci in Slovenke, dela Je 
največ takrat, ko j e žetev, ko j e 

njimi so bili dosti dalekovidni, da s«, skušali pripraviti.še v srcu strah, ee bodo sadovi 
kavkaški okraj na proizvajanje kakega drugega produk-
ta, ko bi pošla zaloga zlata. 

Nj ih naloga je bila olajšana, ker j e bil v Kavkazu 
boljševizem importiran <ul zunaj in ker ni nikdar pognal 
globokih korenin. Upoštevajte naziranja komunistov ter 
daj te komisarju gotov odstotek dobičkov in izhajali boste 
pri lično dobro. 

V teku zadnjih osemnajstih mesecev pa so ameriški 
t rgovri pos«*^li v to, kar se ji* smatralo nekoč za s k or o 
izključno ekonomsko kolonij«* I tal i je . 

Ameriška trgovina s Kavkazom jt* preeej obsežna, 
če upoštevamo omejeno produkcijo kavkaških držav ter 
bi morala biti še v e č j a . 

Italijansko-ruska pogodba, o kateri se razpravl ja se-
daj. pa bo določala '"odstop gotovih ozemelj v južni Rusiji, 
tako za pridobivanje pšenice kot petro le ja . " 

Tehnično bi se mogoče dalo to spraviti v soglasje z 
obljubo vseh sil, da no bodo sklepale separatnih dogo-
v o r o v z Rusi jo pred sestankom v Haagu, a v praksi 
bodo skušali odtegniti splošnemu tekmovanju nekaj 111110-
t;o o b e t a j o č i h polja z ozirom na investiranje kapitala in 
t rgovino. 

Domnevati je. tla sledi naš državni department po-
zorno ta podajanja, kljub naši odsotnosti z Genovske kon-
ference. 

Na srečo za naše interese pa j e zadel senator Selianz-
er na iste stare težkoče v postopanju ? Rusi. V povratek 
za ohljnheiie koncesije zahteva Cieerin močno investira-
nj«' italijanskega denarja v Rusij i , čeprav ni pričakovati, 
tia bi nosil ta denar v doslednem času obresti. 

Slovenski narodni dom v Glevelandu. 
Piše Janko N. Rogelj 

Razširi, raztegni se. kroj? 
domovine 
razpni se kot mor je 
v hrezohrežno obzorje. 
Doni m o j ! 

Preko naših razboli tih sre je 
a pekoča bolest, ko je izginil Iz-

11 i I ter položil v načeto rano nje-
«r<»ve«ra sn-a, kot bi ukoval biser 

pred naših <n"-i zadnji j>o«ied na [žalosti iji veselja v prstan njejro-
['•110* v/.ljnbljenevrt domače«ra i ve «a radostnega, a koneeno prr-

k iova . Občutl j ivo in prizadeto sr- MU učenega ž iv l j en ja . Človek spo-
ee je pisalo to bol z n« mirno krv-
jo. s trepetom in zadušeno žalost-
jo Zasolzi se takrat z bolestjo pre 
pojeno eko. kane pekoča solza 
prt ko upadlega lica. a tam doli v 
pošteni <luši se vzdierne viliar. ki 
k l jubuje visoko-leteči misli, prr-
zgodni j i želj i da-si rojstna domo-
\ ina ni imela drusreyra ukaza. l»e-
sede in nasveta za nas vse. ki smo 
stopili v romajočo procesijo potu-
jočih in kruha iskajočih Izgnan-
cev. Kdor neve. k a j mu j e rojstni 
dom. katerega si je osvoj i lo mla-
dostno srce. ta na j se poslovi od 
domače hiše, gre na j v tujino, pa 
bo Čutil grenko in dušelj ivo tugn, 
kakor bi zabijal i rodno mater v 
mrtvaško rak f v . ta bo v istem mo-

žna svojo mater št« le takrat, ka-
di* r TU 11 umr j e : svo jo domovino in 
domače ognjišče pa takrat, ko%se 
poslavlja od doma. V tujini pa mu 
za kristalizira hrepenenje po do-
mači grudi, rostnem domu in ne-
pozabnih pr i jate l j ih. Slednjih n i ; 
vodov je širokega morja nas loči 
oči njih. ; srce hoče In hoče tola-
žbe in prijaznih obzrazov, zato 
išče in sklepa po svoje, kakor j e 
v njem zapisano od materine kr-
vi. Miru želi nemirna kri. toži in 
kroži, druži se s sorodnostjo nje-
nih teženj, dokler ni izrečena be-
seda, ki j e okamenela na ustnicah 
slehernega izgnanca. Takrat hoee 
vsak' izmed nas nadomestila vsem 
razboletim spominom, misli in gle-

varno m sffceno pospravl jeni, tla 
bo uživanje teh sadov plodonon-
no in razvesel j ivo. S X . D. 
prične dvigat i še to leto, kajt 
slovenska banka (The North A -
rueriean Banking & Savings Co.) 
da posoji lo $7f>.000.00, kar bo naj-
brže zadostovalo, da si postavimo 
S. X . D., ki bo stal okoli 140 ti-
soč do lar jev . Stem pa ni rečeno, 
da j e naše delo stem končano, am-
pak baš nasprotno je sedaj, ko 
se gr*- za uresničenje naših zaže-
Ijenili e i l jev . Pr i ja te l j i , sedaj pri-
ha ja tista vel ika doba za eieve-
landske Slovenec, da se ganejo In 
vstanejo kot rodni sinovi sloven-
skega zanosa: danes vstaja tista 
vzdrav l j iva zora celokupnega slo-
venskega ž iv l ja od St. Clair avc., 
katera mora obsvetiti vsako, še 
tako zaspano in utrpneno sloven 
sko srce; danes j e za nas odloči-
l n i dan, ura, katere ne zamudi 
nobeden, ki se upa in more reč i : 
Slovenec sem. Kadar oče zida hi 
šo. ne vprašajo sinovi in hčere : 
čigava to ta hiš« — ampak pra 
v i j o ; Naša bo ! Sosedji ne zahte-
va jo plače, ampak delajo in gra-
di jo . ker sre a misl i jo skupno in 
sorodno, da j e sreča enega, vese-
l ic vseh. Tako ne sme zaostajati 
noben. Slovencev v Clevelandu, 
k a j t i : ali bi ne bilo teško odgo-
var jat i posamezniku, ko bo stal 
naš dom. pa bi mu rekel tujec ali 
rodni brat : To je naš dom — on 
pa ni položil centa k temu pTeme-
nitemu in velikemu- delu. A l i ne 
bi bilo nečastno za vsakega posa-
meznika. če bi ostal nem in brez 
srca takrat, kadar ga kliče ves 
narod, da na j stopi še enkrat v 
vrsto, da v dolarj ih, ali g re od hi-
še do hiše in drami druge. Do sto 
tisoč do lar jev so dali prvi — sto 
tisoč do lar jev na j da jo še zanji , 
pa bo vse naše. domače in narod-
no — naše vel iko narodno sveti-
šče. naš na jveč j i narodni dom, ki 

premorejo Slovenci. 

Ti slovenski narod v Clevelan-
du. pokaži sebi in drugim, da si 
velik kadar stoje velik? časi pred 
tebo j N e d a j si dopustiti, da te 
premoti ena beseda, ki jo sprego-
vori ta ali oni napram te j pleme-
niti misli, ki seje nasedla v srca 
vseh zavednih in narodnih sloven-
skih delavcev v Clevelandu Vsak 
Slovenec, vsaka de lavni sloven-
ska žena ali dekle, danes gremo 
na delo. vsi bodimo ag i tator j i za 
na j več j e delo. najlepšo misel in 
vročo žel jo, da si postavimo na« 
riom. kar nam v zadoščenje, a na-
šim potomcem postavljen spome-
nik nj ihovih očetov. Od ust do 
ust na j gr? le govorica za nas 
dom. ka j t i narod zida s vo j tem-
pel, in srečnega na j se Čuti vsak, 
ki da in gleda to srečno dobo. 

ja se vrši slavnostni semenj S; N . 
1). Slovenci, to je tisti semenj, po 
katerem" se prične z zidavo. To 
je najpomenbnejša slavnost, ka-
tere ne smemo prezreti. Oh t e j 
pri l iki na j ne manjka nobenega, 
to bo za nas Slovence v Clevelan-
du zgodovinskega pomena. To j e 
naš narodni praznik, ki je posve-
čen le nam. V teh dneh se odpla-
čuje davek napram-svojemu pre-
pričanju in zavesti, da smo Slo-
venci. katere druži ena celokup-
na misel: M i hočemo skupno zbi-
rališče za vse. ki so sinovi slo-
venskega naroda. 

Pr iprave za ta semenj so v po-
polnem teku. Dela se že dva me-
seca le izrecno za semenj. Fan t j e 
in dekleta-so marl j iv i , da preka-
šajo dela prejšnih let. K lub dru-
štev S. N . D. je zaposljen do zad-
n jega člana ali članic®, vsjik ima 
polne roke dela in misli, kako bo 
dosegel svo j namen in izgotovil 
delo. da bo temveč dolar jev os?a-< 
lr> S. N . D. J ) i rektor i j j e obložen 
z delom, da ne sme ne eden oman.f-
kaj t i . ka j t i ]>otem ne gre vse 
pod rok. Kampani ja za proda jo 
delnic se vrši od hiše rlo hiše. V 
kratkem povedano, kdor hoče <Tê  
la, ta je zaposljen vsak dan. Nav-
dušenje raste 7. vsakim dnem. tre-, 
ba nam j e še pomoči, da gremo 
bo l j hitro po klancu, po katerem 
pel je pot do našega doma. Zato 
vsi ,ki še niste deležni ne dela. ne 
darov, ne vplačanih delnic ali â  
g i tac i je za S. N . D . sedaj je čas. 
da spregovorite, ka j t i zamujene 
napake popravl jat i j e — nemogo-
če. 

Enotna misel za eelokupni na-
rodni dom na j nas druži od teh 
velikih časih: pozabimo na vse 
dmsro. ka j t i majhni smo lahko 

aki dan. a veliki samp takrat, 
kadar kažemo velika In plčm^nl 
ta dela. S. N . D. na i bo zbirališče! 
vsega naroda: S. N. D. na j bo 
moja rod,,." hiša; S. N. "P. na j bo 
t ve i rodni dom: spomenik našejra 
dela in uresničenje razboletih že-
l ja . 

Iz Jugoslavije. 
Dalmatinska omladina proti ve-

rižništvu. 
Kadi vedno naraščajočega po-

manjkanja živeža v Dalmaci j i j e P 
posegla nacionalistična omladina 
v Splitu p<> samopomoči in pri-
čela energično akci jo proti veriž-
ništvu in vednemu navi janju cen. 
Te ilni so nacionalisti v Splitu 
ustavili štiri vagone moke in 12 
tiso«" jaj<-. ki so bili namenjeivi v 
it-aljaiLS'lv'i Xader. Zaplenjeno bla-
go j e bilo takoj razprodano med 
občinstvo. Akc i j a mladine j e iz-
zvala med občinstvom silno na-
% dušenje i;i splošno odobravanje. 

Tudi v Solinu se j e pripetil sli-
čen d»>godek, ki pa j e izzval pre-
eejšen incident s pol ie i jo. Ustav-
ljeni s:> bili namreč voli, ki -o bili 
namenjeni za Itali jo, d očim vlada 
v Dalmacij i veliko i>onianjkanje 
mesa. \/. Splita je prišla takoj če-
ta omladincev, da prevzame vole. 
kar pa j e preprečila polici ja, ki je. 
vrh tega aretirala več Splkča.nov 
iu Solineev ter dovoli la svoboden 
izvoz. Dqputaeija nacionalistične 
"mladine se je radi tega zglasala 
pri pokrajinskem namestniku dr. 
MiHličiču in energično protestira-
la proti nečuvenemu postopanju 
>olins*ke polici je. Zahtevala j e tu-
di, na j se prepove v s: t k izvoz živil 
iz pasivnih kra jev iu |>oslala br-
zojavne proteste liuli na notranje 
in finančno minastrsitvo. 

Mer Zgaga 
K o je fant star dvajset let.-mi* 

sli. da je zaljubljen v Vse lepe 
ženske. 

K o je star trideset let. j e pre-
pričan, da so vse lepe ženske za-
l jubl jene vanj . 

• « # 

V državi Maine žrM mlad za-
konski par, Carl A . Suiter s svojo 
mlado ženo. 

Mladcema se je zavrtelo v gla- j 
\ i : z današnjo civi l izaci jo ni nič. 
treba se je vrnit i k naravi. In šla 
"sta v d iv j ine države Maine, od-
vrgla obleko ter začela naturno 
živeti. 

K j e bosta spala ? K j e bosta do-
bila ogenj, k j e ž i v i l a ! 

V. gotovem oziru se to njuno 
raturno ž i v l j en je ne razl ikuje ve-
liko od našega. 

Ženske nimajo k a j obleči. Sre-
čen je tisti, ki dobi stanovanje. 
Z živil i je križ. p re j izdrgneš iz 
lesa ogenj, predno dobiš svetlja-
vo od gas-kompanijc. 

• * • 
Izvanredno težko j e pravilno 

misliti. Neki učenjak pravi, da je 
tako težko kot hrabro* boriti se. 

Čudno je. da se l jud je rajši hra-
bro bore kot pa pravilno mislijo. 

* * - \ 

V južno ameriški republiki Ni-
catagui je izbruhnila revolucija. 
Dve stranki sta si skočili v lase 
ter trdili vsaka svoje. Toda g l e j 
ga spaka! Amerika je pobegla 
vmes ter napravila mir. 

Amerika se vendar zavzema za 
samoodločevanje narodov. 

Neuvorško časopisje je zopet 
polno nove morilne zadeve. Nek ' 
mil jonar je ustreli 1 nekega človei 
ka na samotnem kraju. 

Mi l j onar pravi ,da jf možak iz-
seljeval iz njega denar ter mu pre-
til. da bo izdal neko n jegovo skriv 
r.ost. če denarja ne dobi. N e k a j 
časa mu je daja l in dajal , sled-
njič se j e pa naveličal in ga je 
počil. 

Mi l jonar pa noče povedati, 
kakšna .j*« tista skrivnost. Sodišče 

za to poglavitno točko najbr-
ze ne bo zmenilo. In mi l jonar bo 
oproščen. 

ADVERTISEMENTS. 

Potrebna knjiga za pravilno pri-
učenje angleškega jezika, z na-
$vejti k&ko postati ameriški dr-
žavljan. 

Stov.-Angleška Slovnica 
Obsega sledeče: 

Prvi del: GLASOŠL(>VJE. 
Drugi del: OBLIKOSLOVJE. 
Tretji del: VAJE. 
Četrti del: P O G O V O R I IZ V S A K D A N J E G A 

Ž I V L J E N J A . 
Pet i del: S L O V E N . - A N G L E Š K I B E S E D N J A K . 
Šesti del: V P R A Š A N J A I N O D G O V O R I katere 

mora znati vsakdo pri nabavi držav-
ljanskega papirja. 

, Vse angleške besede so navedene, kako se piše-
jo in kako se pravilno angleško izgovore. Iz te 
knjige je uiogoee vsakemu priučiti se angleščine 

brez učitelja. 

Knjiga je trdo vezana, vsebuje 250 strani, 
cena s poštnino $1 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Street : : New York, N. Y. 

i i jenlu spoznal s vo j dom, ga oce- da v bodočnost, ki se jasni pred 

Na Madžarskem popravl jene lo-
komotive 

Te dni bo prispela i v. Madžarske 
v Jugoslavi jo velika parti ja 600 
lokomotiv, ki so bile tam na po-
pravilu. 

Društvo za olepšan je Beograda. 
V dvorani beograjske univerze 

>e j e vršijo zborovanje beograj-
skih nn šeanoiv v svrfeo, da s«* usta-
novi "D ruš t v o za urejen j e Ilpo-
grada*\ Navzočih je bilo nad £>00 
oseb. Izvolji-it je bil odibor, ki na j 
sestavi pravila novega društva. 
^ Klicat el j i <o potrHxt društva ute-
meljevali > tem. da Beograd niti 
prilriizno ne odgovar ja zahtevam 
prestolnega mesta. Treba je mar-
sikaj urediti, da se olepša tudi 
vuanie li<.e krepko se razv i ja jo-
eesra Beograda. 

Jugoslavi j i preostajata dx*e po-
t i ; ali na j jrre s Frane i jo .ali n a j 
gre 7. Ang l i j o . ^ 

Belgra jski f rakar j i bodo najbr-
že potegnili s francoskimi škriei. 
Pfisle<liee lahko že vnapre j slu-
ti. Posledice sedanjega razvo ja 

so namreč: Ang l i j a se bo zvezala 
7. Rusi jo in Nemči jo . Tvor i l e bo-
do vse tri zase poseben in neod-

Jugoslavija irredenta. 
?roti slovenščini pri tsžaskili so-'iitiC-ni . laizem n. na jde Jia svoji 

- cliščih. j poti el<»ve\a ki l»i >, plemenitim 
Že me>eca man a so tržaški slo- rloveškim jiuiio. iin branil idejo 

•enski kroyi izvedeli o gorestas- pinviee |.f ti mil im. l ie i j i twi-
tein sklepu nekaterih tiv.uŠkiii -.J.im ])<d>t.ienim >pb-tkam, ampak 
iidnikov, ki hočejo kratkomalo da p o v o d najde vol jna orodja. 
dj»raviti slovenski jezik iz tr/a-jju-ipiavlena še bol j teptati ubogi 
kih so<lišč. Ž»- na podlairi prvih ph,venski, od usi.de in raznih ev-
esli .so slovenske obeine, zaveda-.n.pskili kc.nierene opeharjeni na-

ioče se dalekosežnosti in škodili- rod. in da mu služi za tako onx l j e 
/osti takega sklepa poslale ogor-Jeelo človek, ki je še mulavno 
-•ene pr«»teste v Rim. Seda j je zh>- šî -I med Slovenec. Vedno se v NIO-
zlasiia " * odredba objavl jena ter; venski zgcnlovini ponavlja ostud-
»na sledeče besedilo: na pe<em o poinri<-i. 

" P r i *odnijskih uradih v Trstu 
je od pni v! jena popolnoma raba Nesreča na kolodvoru, 
sloveskega in hrvatskega jezika x a nabrežin.skem koi<Mlv«>ru .se 
Loliko pri <e.stavi .spisov, koLikor ' j e ,K l igralu teAka nesreča, katere 
pri ustnih razpravah in vsa p o s « o - k l t e v j e , , o s t a i železničar Ivaii 
panja ^ bodo morala vi>iti «lin«>j.Sardoč iz Vahrežinc. Z druginu 
In i zk l jue io v italjanskem jeziku..žtbv.nieaij i je .Sardoč prenUkail 
Pri pretežno ->lovan«kih sodnijah Va^(»iie. Pri tem nevarnem delu je 
( Podgr rd , Komen. Sežana, Bistri- p ^ . j JMM| ko>Ut k i n | U j l , .eza|0 

a. Postojna, S^Mio/.eče) se pa|abe iu»gi. Prejn-ljali so ga v trža-
ko fwdeieo. t<«la zdravniška po-

moč ni imela iL-peha. Revež ni 
pr iše l v e i* k zavest i in po jx j ldne 
istega dne umrl. 

r l " i padel jmhI kolo, ki i 
Pai<-be nogi. Prepeljal i 

vzdržuje raba dotičnega je/jka in 
pri jezikovno mešanih soduijaii 
(Volo^ko-Opati ja ) <e bodo morale 
vršiti razprave in razsodbe v ita-
ljanskem jeziku, medtem ko bo 
dovoljena dosta.vitev sjjisov v slo-
vanske-m jeziku , ee pa bi bila na-
sprotna stranka italjanske narod-

bt hotela sprejeti 
bo stranka, ki! 
obveziina. j)i 

lol 
č» nem roku italjanski |>revo< 

v lsen svet. 
Ko l iko dobička ima pričakovati j^ost-i a!; pa ne 

v tem slučaju Jugoslavi ja od slovenskega spisa, 
Franci je je precej zagonetna Pod lož i la spis. 

.lo/.iti na lastne strosice m v aoio-i . . . . . . . ,, 
' | y. t 'pr ipeti la Je dni pri Urgar ju. rran-

v.. . , , i i - i itu llači~u je eksnilodirala graaia-, izvršitev tega sklena .se odloča, tui . . . . . . 
Gospa j e poklicala v r jnar ja na » s e o d L n i a j a t "j v s i slovanski!™- k " J u J n t a l v r ' > k a h m J,> 

stran ter mu zaupno rek la : sp i5, i ? k i l K ) d o dostavl jeni tržaške-1, a t l ^ V H , I i 0 P^g l edova , . \U\ je 

Še vedno nesreče z granatami. 

Ne>.reče z gnmatami se zlast.i 
nekdanji bojni fronti nepre-

stano ponavl jajo. V premnogjji 
.j Islučajih so j>oiiesreJiei sami krivi 

>voje nesreče. Taka n«*sreča st- je 

— K a j ne. gospod, da ne bostje : ! l l l tribunalu in podrejeni eb-to! 
povedali mojemu možu. kdo mi italjanskmi sodnijam (Koper , PL-| 
pošilja cvetliee. ran itd.\ vrnejo dostavitelju s po-j 

— Ne bojte se, gospa, sa j zivom. tla jih zopeit pretlloži v «lo-j 
tudi vam še nikdar nisem povedal, ločenem roku v italjanskem jezi- j 
katerim ženskam pošilja vaš mož '' opombo, da ^ bo v nasprot-
cvetl ice nem slučaju smatralo da spi? 

• « j .redložen." 
, , , . I Kakor vse zlo, ki je doslej pri-
Kaki, j e z menoj? — me vpra- . , o n a m s l o v e l l c e v Julijski I lene-

sujejo rojaki. t a l ; ( J j m a t u < l ; ( a k o r a k svoj 
Tako, tako. Kadarkol i sem še i z v o r p r i Senat0d\in Salati, ki je 

rekel " j a " , mi j e reklo ž i v l j en je l l a i e i v predsedniku tržaškega de-
"ne* ? . In nato sem moral, hočeš, /finega sodišča IVriŠiču svoje 
nočeš, reči " j a " . vdano orodje. Žalostim je. da p(»-

m 
t 

• trahovito razmesarjen. Prepel ja-
li so ga v bližnjo gostilno, k j e r j e 
čez malo časa izdihnil. Tudi Ja-
nez Pintar na Selu je ponesrečil 
z granato. Prenesli so ga v bolui-
'•o u>:niijendi bratov v Gorici. Po-
škodbe so smrtnone»varne. 

Nesreča v delavnici. 
Stanislav Tratnik, sin mizarja 

v Idr i j i , j e hotel v očetovi delav-
nici spraviti v tek beneir.ov mo-
tor. Ko j^ potegnil za navijalo, je 
isto nd i r i l o nazaj iti ztlrobilo 
Tratniku de-no roko v zapestju. 

Dalmatinska prepoved izvoza živil 
Predsednik narodne skupščine 

v Beogradu je prejel iz Dalmaci je 
več prošenj, na j dela na to, da 9e 

V dnevih 27.» 38., 29. in 3D. ma- "prepove izvoz živrl iz države. 

ŠTEDENJE KOT I Z D A T E K 
Katero pot gre Vaš denar? 

PBOBAČUH itAfilH PBBJBMKČV m IZDATKOV VAM BO POVEDAL TO V NAPSEJI 

Prihraniti denar nI tako težavno, ako se ve na kateri način. Izkuknja je dokaza-
la, da postane Stedenje fisto lahko in umevno, ako se preračuna načrt u. izdaje rvojih do-
hodkov, brez ozir* na to kako nadi so, ali kako občutni so odbitki na istih. 

Ako gt«r. ioraj dosegli stališče, pri katerem smatramo naše prihranke kot redno po-
stavko izdatkov, % tem -da položimo za prihranek določeni znesek na stran tako si-
gurno in skrbno V^v^r ga bi dolgovali mesarju namesto samemu sebi — potem je vpra-
šanje rečeno. 
DAJTB NAM PRILIKO RAZLOŽHl VAM NAČIN, KI BI BIL NAJBOLJ PRIMEREN 

VAŠIM POTREBAM. 

Glavno zastopstvo 
Jadranske Banke 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street — — New York, N. T. 
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PredsednlJK: RUDOLF PEHDAN, V9* bu 185*t» St. OrreU** , O-
Podpredsednik : IjOUIA BAI.ANT. B o r 10« P e t r i A*«^ L « t l B . O 
T a j n i k : J O S E P H PI8H"^£IL M y . I D - x 
B l a g a j n i k : GEO. I . B K O O K f H , Ely , Mina. 
Blagajnik neixpla^tslli amrtnia: JOd N MOVEK.V 924 N. 2nd A fa , 

W. LAiiotk. M\mm 

Ur. JOS. V. 6 H A H E E , M S E. Ohio Ufeaat, N. 8-. F i t ta*oi*h P a 

M O H O B M L A D I Č . 2008 So. La*rridala At»„ Chlcaso, I1L 
f H A N K H K B A B E O , 4822 Washington S t r a d , Denver, Cole. 

LEONARD BLABODNIK. Box 480, Ely. Mina. 
GBBGOK J. FOKENTA, 2912 Beacon Ave., Seattle, Waab. 
FRANK ZURICH. «217 St. Clair Aw^ Cleveland. O 

Wrnitvalnl i t i r : 
VALENTIN PIRO, Bid Head o w Ave., Rockdale, Jollat, 11L 
»»AL'LINE ERMENG, 63S> — 8rd Street, La Salle, I1L 
JOSIP 8TE3LK, 404 E. Hem Avenue, Pneblo. Cole. 
ANTON CELARC 706 Market Street. Wankecan. IlL 
i - e . Jednotlno aratLio ehuilo: "Glaa K^roda". «--»-=» 

Ym stvari tikajoče m uradnih cadev kakor tudi denarne poillja-
tro naj se p-jJBUJaJo na glav ega tajnika. Vae prt tožbe naj ae poAUja 
na predsednika porotnega olbora. ProfinJe ca sprejem novih Članov 
ln bolnlSka spričevala naj at i » « l l ja na vrhovnega sdravnika. 

Jugoslovanska Katollfika Jedoota ae priporoča vsem Jug"a.'ovanoas 
ai obilen prlatup. Kdor ied (»oglati trn te organlsaclje, naj ae sglaal 
tajnika bljltaega droitva J. S., t . J Za ustanovitev novih drnfitev 
se pa obrulte na *L tajnika. Nov« druilvo ae lahko vstaaovl s 8 
člani ari član tea ml 

OPOMBA GL. TAJNIKA: 
Predstoječi iniei jativni predlog: društva Sv. Juri ja, št. 61, J. S. 

K . J.. je pravilno stavl jen in predložen članstvu v razmotrivanje. 
Razprava traja šestdeset dni od časa ko j e predlo«? priobčen v Gla-
silu. A k o bo predlog med časom razprave podpiran od ene četrtine 
društev, potem pride na splošno glasovanje. Društva, ki podpira jo 
ta preti log. i i iorajo to uradno sporočiti na glavni urad. 

Z bratskim pozdravom 

Joseph Pishler, gl. tajnik. 

Imena in naslovi krajevnih organizatorjev J. S. K. J. 

127 M *t Zakrajšek. Box 844. Kenmore, Ohio. 
128 Anton ChernieK 9721 McCuen Št. New Duluth, Minn. 
129 Kat ie Prose. Box 675. Ely . Minn. 
130 Ignac Benkse Box 412. De Pue. 111. 
131 John Ponikvar. 3309 — 4th Ave . X . Great Falls. Mont. 
132 John P i lil ar. 20391 E. Mi l ler Ave. . Box 62. Euclid, Ohio. 
133 Mary Musieh. Box 805. Ana Pregled. Box 381. Gilbert. Minn, 

j Io4 Cecilia Per lie, e o American Meat Market, Roek Springs. W y o 
135 John Blai ine, Rices Landing, Pa . 

J )36 Anton Tauzel j . rtox 193, Dunlo, Pa. 
J37 Mary Butara, 1365 E. 55th St. Cleveland. Ohio. 
138 Alexander Skerl, Box 256, Export , Pa. 
1139 Math. Kobe. North Park , R. V. D. 2. Cadillac. Mieh. 

Iz urada glavnega tajnika J. S. K. J, 
IZKAZ DAROV ZA ASESMENTE STAVKUJOČIH ČLANOV. 

Poprej izkazano 
SI o ven ie Publishing Co. ( " G l a s Naroda ' * ) 
Rudolf IVrdan, glavni predsednik J. S. K. J. 

$25.00 
$25.00 
$ 5.00 

Skupaj dosed a.j s p r e j e t o . . . . $55.00 

Ponovno apeliram na članstvo onih društev, ki niso na stavki 
in <-e so r.api ••djeni. tla kol ikor mogoče prispevajo za revne stavku,-
joče <"lane. Razmere v nekaterih naselbinah so jako slabe. Od ne-
kega društva sem sprejel poročilo, da ni noben član zaslužil $200.00 
v r.adnjih najsi ill meseeih. ker premogovniki so obratovali po 
«n dan v tednu in i ijf I i manj. Seda j pa ko j«* nastala stavka, je na-
stala med družinami s«* večja beda. Pomoč je tore j nujno potrebna, 
k« r muo<> m članom bo nemogočo v nadal je plačevati asesmenfov. 
Velikokrat se o /e darovali denar v različne namene in naša dolžnost 
je. da se spohi»-mo tudi naših lastnih sobratov, kateri so v stiski. Na-
brani denar se bo rabil izključno le za asesmente takih članov, ki bo-
do od krajevnih društev priporočani kot najpotrebnejši . 

Z bratskim pozdravom 
Joseph Pishler, gl. tajnik. 

K Iniciativa. 
IZ URADA DRUŠTVA SV. JURIJA, ŠTEV. 61, J. S. K. J. V 

READING. PA. 

Glasom pravil, člen X . ' ' P rav i ce direktne zakonoda je " , je naše 
društvo sprejelo na svoji redni mesečni seji dne 13. maj-i t. 1. sledečo 

I N I C I A T I V O : 

Predlagamo, da >e v členu X V I na straneh 44 in 45 pravil J. 
S. K . J. " Z d i u/evaini odbo r " , jMipravijo sledeče točke : 

Točka 2 v členu X V I . s«' glasi- "Združeva ln i odbor ima j>ol-
r o oblast izvršiti vse, kar zahtevajo interesi združenja Jugoslovan-
ske Katoliške Jednote z ostalimi slovenskimi podpornimi organiza-
ejami, na podlagi rdružitvne pogodite, sprejete na X V I . redni kon-
>eiieji J. S. K. J., katera se je. vršila od 13. do 22. septembra 1920 
v Chieagi, I U . " 

Zgora j omenjena točka se na j glasi sledeče: 
2. Združevalni odbor ima polno oblast izvršiti vs-^, kar zahte-

va jo i nt«« res i ž.diu/iiija Jugoslovanske Katoliške Jednote r. ostalimi 
slovenskimi podporn imi organizaei jami, na podlagi združitvene po-
godbe. kalei a mora ga rant rat i zavarovalnine in pravice članstva 
J. S. K . J. 

Nada l j e ; Člen X V I . točka 5 "Združeva ln i odbo r " , stran 45, ki 
se glasi sedaj sledeče: 

"Združeva ln i odbor ima nadal je vse take pravice in oblast, ka-
kor j:h dolor a in j n-dpisuje združitvena pogodba, sprejeta in odo-
brena od enajste redne konveneije J. S. K . J . " 

Točka 5 v členu X V I . se na j glasi sledeče: 
5. Združevalni odbor ima nadalje pravico in oblast, nnjeti kom-

petentnega odvetnika za združitvene zadeve ter se ravnati po nje-
govih nasvetih. 

R a z l o g i . 

Vzrok, da predlagamo spremenitev omenjene dv * točki je, ker 
naše društvo sprevidi, da se sedanji združitveni odbori ne morejo 
opri jet i od nobene strani aktivnega dela za poga jan je ali z jedinje-
n jo k te j prekoristni idej i združenja r ostalimi slovenskimi podpor-
nimi o r g a n i z a c i j a m i , ker j im tu omenjene točke zapirajo. 

Ležeče je na članstvu, naše v r l « organizacije JSKJ. . da pri za-
p rekah, koje zadržuje jo združitev ne obtičimo, ako se omenjene toč-
kr spremene mislimo da se zapreke do združenja odstranijo, in zdru 
ževaln! odbor: se bodo samogli opri jet i svojega dela. To so t o ra j 
naši razlogi, zato prosimo bratska društva JSKJ. . tla na svojih se-
jah rarmotriVajo o našem predlogu ter istega podpirajo, da, pri-
de na splošno glasovanje. 

V Read in gu. Pa., dne 13. maja 1922. 

Peter K oče v ar, predsedn k. John Pezdie, ta jnik. 
Jerne j Jaklevih. blagajnik. 
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Joseph J Peshell. Box 165. E ly . Minnesota. 
Joseph Kolenr. Box 737. F h , Minnesota. 

John Pelko, 1216—7th St. La S. He. 111. 
John Demshar. Box 237 Burdine. Penr.a. 
John Dragovan. i-?ox 663. Soudan. Minnesota. 
John Kumse. 1735 — E. rX\ St. Lorain, Ohio. 
Jacob Musieh. S Maple St. Calumet. Mich. 
Michael Mravenec, 1454 So. 17th St. Omaha, Neb. 
Vincent Areh No. 1. Riekenbaeh St. Pittsburgh, Penna. 
Frank Zabkar, Box 104, Hosleter, Pa . 
Michael Nemanich, Box 157, Crockett. Calif . 
Frank Janesh, 1212 Bohmen St. Pueblo, t 'olo. 
John Brunskule. 189 B St. Jchnstown, Pa. 
Louis Ta.ieher. Box 835. Rock Springs, Wyo . 
Louis Vessel. Box 592. Gilbert, Minn. 
Martin Utidalc. 1615 I l idge Ave. . N . Braddoek, Penna. 
Anthony Motz. 3641 Ave . < ; M " . So. Chicago, 111. 
Louis Govže. 613 Adams Ave., Eveleth, Minn. Plione 217. 
Joseph Pogaear. 5307 Berlin A l l ey . Pittsburgh. Pa. 
Z. A . Arko, Box 172. Diamondvil le. "Wyo. 
John Jamsek. Box 126, Sublet. W y o . 
Lonis Tolar. Box 242. Imperial. Pa. 
Frank Pueel j . 223 W . Poplar St. Chisholm. Minn, 
^rartin ITadale. 1615 R idee ve., N.. Braddoek. Penna. 
Raymond Kladnik, Box 147, Black Diamond. Wash. 
Frank Sehifrar, Box 122. Cn i tv . Penna. 
And r e j Malovrh. Box 151. L lovde l l , Penna. 
John Brer.ovee. Box 126. Conemaugh, Pa . 
.Tames Debevre. 6119 St. Clair Ave. . Cleveland, Ohio. 
John Petrie, 2308 Pine St. Pueblo. Colo. 
Anton Cop, Box 440. Roslvn, Wash. 
Anton Kosogiav. Box 144. Claridge, Pa . 
Anton Brelich. 4,7 E. Martin St. East Palestine, Ohio. 
Priinoz Knafe le . 1238 Bohmen Ave. . Pueblo. Colo. 
Frank Prreieh. Box 327. East Helena, Mont.'4 

Anton Okelisli. 218 L iber ty Ave . Barbei ton. Ohio. 
Louis Kor.ilanc. 732 Warn.an Ave. , N._ Indianapolis, Indiana 
Frank Lovshin, Box 370. Aspen, Colo. 
Frank Kovicta. 214 N. 5th St. Kansas City, Kans. 
Jacob Slabicli. 218 Lynch St Brooklyn. N . Y . 
Joseph Kastelie. 86 W St. ."f! So.. Murray, Utah. 
Louis Kcz.1evcl.ar. Box 960. Mineral. Kans. s. 

John Purnat, 26 Douglas St. L i t t le Falls. N . Y . 
John Po\she, Box 347. I l ib ing. ^Minn. 
Mart in Prah. Boy. 87, Lemon t Furnace, Penna. 
Anton Martinsek, Box 125 Export , Penna. 
Ludv i g .'liampn. "Washoe. Mont. 
Martin Gevednilc. Box ^07. 1 iiisholm. Minn. 
John Pezdirc. 343 N. River St. Reading, Pa. 
Peter Klobuehnr. Box 32. Baltic. Mich. 
John Krcn, 605 N Chicago St. Joliet, II!. 
Andrew Matko, Box 1203 Monessen. Pena. 
Anton Krysovec. Box 499. Thomas. "W. Va, 
J<din Jureeieh 2228 Blue Island Ave. , Chicago, 111. 
Frank Trepal , 15723 School Ave. , Co l l invood. Ohio. 
A.ndy Gcr jup, Box 41. Tay lor Wash. 
John Kourivshek, Box 214, Meadow Lands, Pa. 
John Koblar , Box 225. Oregon City, Ore. 
Anton K >s, R. F . D. 7. Box 125. Greensburg, Penna. 
Jacob Evans. 611 W . 2nd St. Sal id a, Colo. 

Frank Lokar ; 615 Aurora Ave., Aurora, 111. 
John Mervar, 514 North 9th St Sheboygan. Wis . 

John Petrieh. Box 238. Aurora. Minn. 
Dan Sadar. Box 252, Midvale, F fnh. 
John Veseiieh. 7S15 Wate i St St. Louis Mo. 
Gregor Z<diec, Box 14. Kle in. Mont. 
Kar l Strrisha, 114. Mi l ler St. Gowanda, N e w Y o r k . 
Valentine Orehek. 183 Manjer St.. Brooklyn, N . Y . 
John Shetina. 800 Moen Ave. . Rockdale, i l l . 
Anton Kohal, 1022 Jaclcson St. Nor t Chicago. III. 
Frank Podmilshak. Box 222. ^roon Run. Penna. 
John Smcich, Box 112. Middleton, W . Va. 

Frank "Wodenik. Box 33, Strong. Polo. 
Ana Pierce. GIG E. 157 St. Cleveland. Ohio. 
Joseph Blish. 1850 A\r. 22nd Place. Chicago, 111. 
John Petritz. 2216 W i l l o w Avenue, Butte, Mont. 
Leopold Teran, Box 487. Davis. TV. Va . 
Frank Lovshin. 310y2 W . 4th St. Duluth, Minn. 
Anton N a gode, K. F . D. 23/.. Girard. Ohio. 
Anton Lunder Box 151. Keewatin, Minn. 
Frank Bojtz . Box 112. Eleor. Minn. 
Matt Yamnik, 525 W . 2nd St. I.eadvilIeT Colo. 
Frank Shega. Ibix 292. Hibbing, Minn. 
Anton Gradisher. Box B F. Ely , Minn. 
Aleksander Škerl j , Box 256. F.xport, Pa . 
Matt Razinger. Sartell, Minn. 
Stefan Jeng'ieh, Box 23S. Cokedale, Colo. 
Anna Zagar. 491 Aurora, Av e . Aurora, 111. 
Mary Krsehak. Box 307, E ly . Minn. 
Jernej Intihar. Box 12, Dodson, Md. 
Frank Farenchak, Box 122, Homer City, Pa . 
Frank Rent«sha, Box 423, Ironton, Minn. 
Frank Raunikar. 1217 — 3rd Ave. , La Salle, III . 
John Telban, Box 174, Isrlin, Penna. 
Joseph Glas, Box 48, New Jjerry, Penna. 

Dopisi in naznanila. 

vsakega člana in članlee kateri so 
zavarovani tudi za liolezen in ka-
teri so že pol leta pri diništvu, ter 
po 50 centov od članic, katere so 
zavarovane samo za <mrtnino. Ti-
-ti. kateri so pri društvu manj kot 
pol leta. 'bodo plačali s »razmerno 
manj nakhule. Denar iz te nakla-
de se porabil za rent društve-
ne dvorane in za plačo društve-
nim uradu kom. Vstopnina h gori 
omenjeni plesni zabavi se bo po-
birala p;> 50 eentov »ml moških iu 
25 centov eni ženskih. 

Okolish, tajnik. 

Dodson. Md. j Mogoče ni naložil 15 ton. pa zopet 
Vedno zasledujem glasilo iKiiše vi/.it. Mogoče j e bilo manj ali ve*" 

organizaci je JSKJ. , a nisem še'no- kamna in zopet jiočitek, pa ne več 
benkrat videl, da bi bilo ka j pri- 30 dni, ampak 60. Eni niso prav 
c-beeno iz .lsaše naselbine v glasilu n č zaslužili. Zalil»og. <la je hi!«» 
ali v dopisu sploh. K a j je temu dosti naših rojakov med iprizade-
vzrok. ne veni. Bilo j e približno tirni, zato so pa zopet stopili n;i 
pred 6. leti o- te j naselbini neko- noge kakor en mož in drugih na 
i jko pisano. Omenjeno j e bilo, da tisoče proti temu nesramnemu za-
luje i imenujejo to naselbino "hu- ničevanju in izkoriščevanju. o«l 
da l ukn j a " . Z obeh strani sto j i jo prekletega bogatina. 
vis(<ke gore in prav ob nas.4bmi *'en jen i sobratje. tudi nam se jt 
teče precej .široka voda po imenu tako gcnlilo in tudi okoli nas s 
Potomac River . hodih in še hodi jo 1M»SW:, da bi se 

Kot že omenjeno, pred (i. leti se lazdružili in prijeli za to nizko 
je še udobno' živelo v tej " h u d i P 1 ^ 0 ' l t o s<' '»<? more ž.-
l u k n j i " ali dandanes, cenjeni v , t i ' ! i J l k o s e bomo mi z velikimi 

J člani in rojaki, smo pa tako za- 'b u/ina'ni ' Dragi rojaki in pre-
gozdeni in spravl jeni na uičvred- 1'i '^arji. drž.:4iLO »kupaj ! Težka 

I no stališče, da, če na.m cenjeno ,MJt a l i toliko bolj sigurna, če T»o-
članstvo ne priskoči na pomrn-,!'10 1 , a S i v w l t e l j i in cela armada 
smo v 

Račun mladinskega od-
delka. 

Stev 
1 

Društ. 

krarkeni izgubljeni in su-|d r ;- a H s k u P a j -
• spendirani. Do zda j je š<- nekako! ( >.i !w» kdo mislil, kako ti 
I bilo. ali s težavo. Žena oziroma p J « ^ »^mree pri nas. Od 1. 
mati .ie odtrgala, k j e r j e m o g l a , j n a p r e j nam pomaga oziro-

Itudi otrokom kruh od ust. da je | m a 1U1S zaklada unija z živili, to 
bilo za asesment plačati. Ni dosri ' ' ' ' ' k i s : ' r e s Iz trebi l i , yjrfoli 
članov, ker precej jili je šlo v s t a - ; P o t r e b , l i s m o «m«-il na-..h 

: i o domovino, ali kol 'kor jih j e j i , , i a j ° tol iko p< nosa in usmi-
Iso dobri in vredni te o-rganizaci-! Jicnja do svojega bližnjega, d^ ne 
' j . . Nob<-ne r ;uprt i je ali prereka- • iu> vP»"^al . dokler bo imel par do-
ji l ja ni pri fx-stfaji. IV» en'4i kra j i lJ v žepu. t';isi j i m ! Živi l ( l i-
ste še toliko srečni, da dobite n o - j b i v a n , ° <l',sti. Omeniti 

" " " " dojenčki je 
bo i>r»-stali». 

6 
9 

12 
i:i 
k ; 
i « 
20 
21 
22 
25 
26 

v.h kandidatov, pri na.s smo pa 
drugače. č'e nam ne jiomagate, slab<>. I'a vse s< 

samo 
1. 

;moram, da materam 
pr» 

la izvojuje ' i io to zmago z 
bogatinom. t'e bo na naši sit ran i. 

nam (»beta. boljša, bodočnost. 
j pomagali vsak po svoj i moči in|^ e . l l e ' ? ,>r- i e trpinu! 

Se enkrat se obrnem do vas, ec-

v kratkem tzioecni. Nadam 
se, da nas ne iK^st« zapiLstili v teh 

[kritičnih časih, marveč nam bositei 

tem nas boste obdržali pri tej< 
siavni organizaeij i JSKJ V e m . ; n j e n i ^ b r a t j e iu sestre, poniairaj-
da j e težko cenjenim članom za ! t e " a n i 7 malimi prispevki..da bo-
se asesanent plačevati, zraven pa| m o nadalje .lruštvo vzdr-
jše drugim jxmiagati. ali, cenjeni!Sevati. ( e boste pomagali kateri 
sobratje, mi vas prosimo v sk*^j-Pzmw ' P' ^taj, potožiti vam m i-
ni sili. Tudi mi smo. dokler s jno ! r a m - <hl ie «h1 tistih pri-
mogli, vsaki siroti priskoC'ili na 
pomoč. Se nobena prošnja ni bila 
zavržena. Članstvo je odobrilo, 

j kolikor pri priliki j e moglo. Tako 
i bomo tudi v bodoče, če bomo <.lo-
šli še kda j na ka j boljše razmere, 

j Moram ojHimniti. da sem že poto-
žil to naše go r j e glavnemu tajni-
ku sobratu Pishlerju. ali, kakor 
-te č tali v glasilu, on pomagati 

zadetih. 
Soibratwki pozdrav vs. ni članom 

in članic-am JSKJ . 
Za društvo sv. Treh Kra l j ev 

št. 121 JSKJ . 
Jernej Intihar, tajnik. 

Ely, Minn 
( lane društva Slovenec št. 114 

JSKJ . se tem p of o ni opozarja, d;i 
ne more. pač pa prosi in apeliraJnnajo bol j redno k sejam hoditi. 

• na cenjene s.ibrate za pomoč pri-i Obenem se j ih tudi opozarja, da 
zadetim postajam. Zatore j č a s t , v s a k plač il o pravem času me-

• mu in čast osobju uradntštva, ki ^ č m asesment, da ne bo čakal do 
je darovalo 25 dolar jev. Res v j^adnje ure ali 2 tedna pozneje. Za 

I pravilih stoji za rok jMidaljšati. naprej se ne bo vpoštevalo takih 
,ali, cenjeni sobratje, mi smo t a o j ^ a n ° v in tudi na dom se ne bo 
potrebni obleke, da prve cente ki!-101!'1 

o za asesment o m. Kdor nc ho 
jih bomo zaslužili, moramo malo 

pi aeal o pravem t"a-.u s«» ĵ a bo su-
|iu za silo za obleko porabiti. Tu-] -pendiralo. 
ka j j>ri nas ni prva stavka sedaj, ^ bratskim pozdravom 
ali druga od leta 1919. Tuka j ga- Anton (Jradisher, tajnik, 
iii človeka, da bi zaslužil 2lJO do-' 

j bi r j e v v 16 mesecih. To je Dod-I Barberton, Ohio. 
;smi in ncdvoliko rovov okoli nas.j Na seji društva sv. Martina št. 
Izjema j e bila naselbina Thonias.'-14 JSKJ.^ tega meseca j e bilo 

|\\\ Va.. in nekoliko rovov okoli sklenjeno, da naše društvo prire-
Westemporta , Md. A l i še tam,|di dne 28. maja piknik. Pronašlo 

j k jer so k a j delali, .se j e postopalo ] pa se j e potem, *la bi več dobička 
'z delavcT kakor .s sužnji, posebno!naredili, ako priredimo plesno za-
|če je superintendent videl, da je bavo. Vsled tega j e društveni od-
dober unijski mož. Iiil sem zda j bor ukrenil, ozirajoč se na koristi 
eno leto v Thomasu, W . Va., ter,društva, <bi naše društvo priredi 

|videl, kako »e j e tudi tam p- « to- plesno zabavo v dvorani društva 
palo z delavci. Na katerega je" "Domov ina " na Mulberry Street 

j imel superintendent p ko. je uka-jdne 10. junija. Začetek ob 6. uri 
zal n jegov voz ali karo veai zaf>e- popoldne. Igrala b»> Slovenska 

i 1 jat i na stransko progo. Dva mo-, Mladeniška Godba iz našega me-
,ža sta priš-la precej po ol>edu kam. sta. Preskrbljeno bo za jed in do-
[ raz ladwat . Ta premog sta tako j vol jene pijače. Piosim vse člane 
natančno pregledala, da nuMtaJin članice našega društva, da se 
zgrešila kamnite plasti kakor te zabave polnr>Atevibio ndeležč. 
ližol velik. Ta, ki j e imel bak.so. je ker .s tem IMXIO korLstLli društveni 
tako pazil nanjo in kar je bilo no-[blagajni, katero j e treba malo iz-
Iri kakor na zaklad. S tem čSee-| boljšati. 
n jem .sta fo la gotova od) pol 4., po- Prosim tudi vse člane in članice 
tem pa na vago s kamnom. Vsega!našega društva, da bi se malo 
skupaj j e bilo 22 funtov in mož j e ln»lj številno udeleževali društve-
dobil 30 dni počitka. K«» j e 30 dni r.ih sej. Di-ugi mese*-. se bo pobi-
prežlo, je šel mož zoprt na delo.lrala tudi naklada po en dolar od 

27 
2S 
25 > 
30 
31 
32 
33 

30 
37 
39 
40 
41 
42 
43 
M 
45 
49 
."»1 
5 2 
55 
57 
5js 
60 
61 
G4 
6»; 
68 
6!) 
70 
71 
i •> 
76 
71 
7K 
79 
81 
82 
85 
86 
87 
fcM 

94 
99 

103 
lOl 
10', 
106 
108 
109 
110 
111 
114 
116 
118 
119 
120 
121 
122 
103 

124 
125 
12S 
120 
122 
134 
135 
130 
138 
30 
.11 
88 

Dohodki 
32.80 
11,40 
3,85 
3.15 
1.50 

17.25 
3.15 
4.30 

12 00 
12.65 
14,65 
11,55 
1.40 

10.20 
90 
45 

16.40 
9.85 
4.95 
3.15 
7.80 
5,or> 

25.65 

14,40 
9.45 
4.95 
2 40 
2.10 
1.30 

24.75 
7.80 

90 

Za M a r e 

0.10 
7.75 
5.30 

11 or, 
15 

5.90 
10,70 
3.30 
7.20 
6.15 
5 25 
3.45 
1 50 
4.95 
2.40 
7.90 

6.80 
4.65 

45 

13.35 
7.55 
3.75 
4 65 
2.85 
3.15 
8.20 
2.85 

10.65 
5.60 

8.10 

2 85 
1.65 
3 75 

11 60 
1.65 

6.60 
45 

4 60 
1 ,r>r> 

4.-» 
8 20 
5.70 

45 

Izdatki 

34.00 

$ 510.40 * 34.00 
Joseph Pishler, gl. tajnik. 
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Bačito .jnelduišlvi in .Splošno glasoyanje.^ 

Za mesec april 1922. 
fcier: Druiit, Lyfet*}ki Izdatki 

1 $ 570.70 $ 1.189.99 
2 4 .>.1.20 424.001 
3 ' 165.10 51.00 
4 136,34 9.001 
5 181.81 90,00 
6 458.77 716,00 
9 504,44 1.195,00 

11 9276 20j00| 
12 282.62 249.67 

201.93 ' 557,001 
14 89.37 10,00 
1C 1*4 55 15.00 
16 237,40 114,00' 
18 481,24 79,00] 
20 292,67 160 00 
21 216.96 67.00) 
22 97,66 i 

Rezultat splošnega, gosovaaja za 
I izvolitev Predsednika Nadzorne-

ga Odbora J. fl^-K. J. 

249 70 71,00 
27 117,78 
2H 9J. lf i 44.00 
29 204,02 152,00 
SO 448.40 164.66 
31 218.63 131,00 

137.88 28-00 
228..19 75,00 

3.1 183.15 139.0O 
36 554.84 117,33 
37 271.00 
38 UYJ 41 
89 315,14 463,00 
40 278 67 
41 77,74 27,00 
42 23054 7.00 
43 102.64 47i00 
44 221,71 2.00 
4f» 382,89 151.33 
47 152.93 
49 266 31 40.00 
50 115 20 
51 60.92. 10,00 
52 17.00 
53 285.2fi 35.00 
54 71.47 
55 117.25 14.00 
57 153 17 
58 158.56 • 72.00 
00 
fil 144.89 50,00 
fil 48.44 
66 179.83 
68 119 37 
fiH 99.98 8000 
70 190,63 82X10 
71 321.62 198.00 
72 51.39 
7f> 152.45 
76 89.59 3800 
77 139.67 60.00 
7S mi .78 1.022.00 79 36.27 23.33 
81 104.60 11T DO 
82 105.00 
83 28.72 56.00 
84 140.lfi .089.00 
85 269.33 191.00 
8fi 8fi.33 
87 88.75 79,88 
88 136,70 
89 160,22 fi5,00 
90 
92 
94 
99 

100 
101 
103 
104 
105 
l O f i 

107 
108 
109 
110 
111 
112 
114 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 

306 09 
122.03 
55.14 

103.70 
188 67 
99.28 

124 33 
93.96 
31 53 

117 04 
66.03 

245.76 
128.07 
59.76 

128.81 
45.60 
46 02 
49 35 

192.95 
52.11 

274.13 
46.96 

123 79 
60.55 
48.75 

32.78 
55..V 
77.11 

117 79 
46.87 
70.00 
46.18 
38.84 
42.93 
31.97 

30 za Marc 444 79 
31 222 37 
88 136.00 

25.001 
87.00 

177,00! 
15 oo! 
11.00! 

109,0*) j 
41.001 

15.00 
19.00 

121,00 
21.00] 

1.058,00 
1700 

120,00 

146.00 

118 33 
126.00 
518.00 
i8;oo 

246.06 
14.0d 
62 0<* 
36,00 
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101 
103 
104 
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106 
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108 
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110 
111 
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114 
116 
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'19 
120 
121 
122 
123 
124 
25 
26 

127 
28 

'29 
130 j 
'31 
32 

M3 
34 

135 
•36 
'37 
138 
*39 

A«U< 
kanuirtala 
Ztatnika. 
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60 
40 
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60 
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1 
4 
75 

49 
12 
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1 
60 
20 
62 
54 
60 
4 3 
38 
37 
24 
10 
22 
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21 
10 
31 

13 
34 
43 
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50 
35 
16 
30 
60 
37 
28 
o 

46 
64 

6 
41 
14 
17 
22 
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29 
15 
18 
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30 
15 
30 
51 
11 

24 
42 
17 
19 
16 
.1 
33 
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1 
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40 
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1 
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10 
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10 
18 
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16 
12 
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26 
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•t<i< Vl*v. gla!tv> 
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P r o a t o & t . i n u n i j a v 
Poroča Heber Blankenhorn. 

Farma Antona Neri- ja j e zbo-1 — In sedaj ste prišli na sesta-
rovalisee novo organiziranega pre- j nek — seda j t 

381 mogarskejra okraja, eno uro vož- Prikimal j e z glavo. 
33^ n j e južno od Johnstowna. v sr- — To je prav tako kot delo v 

|cu Sommerset okraja, v Pennsvl- ma jnL Vsaki trenutek se lahko 
50 vani j i . — Pozornieo predstav l ja , odtrga streha nad vašo g lavo ter 
I3IŠI01 drevesa. Mož je so stavkar j i j vas zasuje. Sedaj pa se je podrla 
59 iz Consolidation rovov. Prišl i so .streha na drugi način. 
.»3.'peš na razdal jo par mi l j iz tabo-j Govor se je prekinilo za trerni-
" V riše in naselbin v -Tenner, Acos ta i l ek med katerim časofa se j e ob-

Polepr Amerikaneev in in Gray 
pennsvlvanskih Nemcev so zasto-
pana številna plemena : — Po l ja -

25 ki, Slovene!, I tal i jani, Madžari in 
54! Španci. Izgleda vse. kot da se vr-

9 i sita dva sestanka. Štiristo ali pet-
40 'sto premojrar j fv predstavlja ene-

125 
7 

17 

4 
1 

36 
14 
5 

113 
1 

45 
7 

9 
27 

1 

1 
3 

21 
1 

16 
8 

9 
8 
1 

14 
5 

28 
28 

19 
60 

5 

44 
24 

3 
1 

10 
21 

4 
4 

7 
8 

10 

15 
68 

9 
17 
73 

«r?i in 11 poslusajo belolasejra or 
g imizalor ja , ki stoji na štoru ter 
jrovori. Za temi l judmi, par jar-
dov vstran, pa j e polukrojr neka-
ko trideset l judi , med katerimi 
jih nosi nekaj bele ovratnike. To 

o so kompaniiski uradniki, majnar-~ 1 1 . v . , , 
9 J ski bosi . stražniki, " p o m o ž n i 

j šerifi i najet i banditi. Tam 'je 
I ) tudi Mr. Lyon , podpredsednik 

'Consolidation Company in Mr . 
44! Kramer, upravi te l j vseh rovov te 

družbe v S o m m m e t okraju. Tam 
j e tudi .laek Bentley. ki je že dol-
pa leta načelnik premojrarskih 
st faž Somerset Operator 's zveze. 

— Zaka j bi se bali teh l judi ? — 
Govornik jc pokazal pri tem na 
h<rse. — Edini prosti Amerikanec. 
ki se boj i uradnikov postave j e o-
ni. ki ni storil prav. 

V i imate pravico pustiti delo 
ter zborovati. V i imate eelo pravi-
co vprašati te l judi , ee so v resni-
ci zastopniki postave. 

Mrs. Ner i j e odšla k bosom ter 
jim ukazala, da na j zapuste nje-

_ no posestvo. Oni se j i smeje jo. — 
13j Nekdo se pas luži eelo izraza, ka-

terega se po navadi ne rabi na-
pram ženskam. 

— ^Zaprli so vrata ter skušali 
zadržati premolar je zunaj. — mo-
ja vrata, — nam je pripovedovala. 
— Odprla sem jih. 1 oni so me 
pričeli suvati. 

T e d a j pa se je oglasil Anton 
Neri . 

— Zadnjo nedel jo, pred prvim 
sestankom, so mi ponujali $6.000 
za mojo farmo. Rekel sem. da ne. 
Nato se rekli, da mi da j o .$500. 
ee ne dovolim sestanka. 

Vprašali smo ga. kdo je ponudil 
denar. 

— Oni debeli človek je bil. — 
je rekel. 

Pokazal je pri tem na predsed-
nika. R. E. Beeritsa Randolph Co. 
ter Smokeless Quemahoninjr Com-
pany. — Nato so izlTrjali mojo za-
dožnieo za $158 na farmo. Odvet-
nik" Seott pa j e dobil denar za me-
ne. 

En. del polumeseea se je oddro-
bil. Organizator ja Romes in Hap-
pood sta odšla na neki nadal.mi 
sest ana k. Dva-avtomobi la s stra-
žniki sta odšla za busom unije. 
Slovanski in italijanski govorni-
ki so sledili angleškima. Čudil sem 
se trdnosti in moči premogarskih 
uog. 

— Y o n union? « Nek i temnopolt 
mladic mi je potisnil v roko kos 
papir ja. Podpisan j e bil s pisal 
nim strojem in v pisanju se j e gla 
s i lo : 

— Virgal i - ju Bo tell a : 

— Ker ste prenehali delati za 
Consolidation Coal Company ter 
nočete nadal jevat i s svoj im delom, 
ste odpuščeni ter se vas s tem na-
dal je obvešča ter zahteva od vas. 
da spravite svo jo osebno lastnino 
tako j iz boarding hiše ali stano 
vanja 

T o j e navadno izgjonsk o obve-

v iza lo italijanske tovariše, ki so 
ravnokar navedli svoja imena. — 
Stoje«"- v krogu razoprlavi ter z 
dv ignjeno g lavo so ponovili bese-
do formule, v kateri so prisegli 
zvestobo unij i . 

— N a j p r v o sem bil v Acosta. — 
je rekel neki mlad dečko. — Ka-
korhitro sern f-ul, da so dečki v 
Jerome na stavku sem .šel t ja . da 
postanem član uni.ie. Trinajst mi l j 
tj;1 in trinajst nazaj. 

Seda j so tudi njega postavili 
na cesto. 

kompani je tudi v Gooversvi l le o-
kraju. To j e bila re l ikv i ja Izza 
stavke, ki je mrtva že pet let. Mo-
žje. proti katerim so bUe naper-
jene t*» sodnijske prepovedi, so 
mrtvi . Slepari jo, zvezano s tem, 
se je poslužilo predvsem proti ino-
zemskim premogarjem. Nek i Oger 
k: se je pritožil, je bil odveščeif: 

— To vel ja tudi sedaj. Ničesar 
ne moreš napraviti proti temu. — 

Pol jski glavni stan unije se na-
haja 

Ne na kompanijski posestvi, tem-
več v bližini. Jaz nisem iz javi l , 
da imajo pravico organizirati se. 
To je delikatno vprašanje postave. 
O tem bom odločal pozneje. De-
lodajalci in nj ih stražniki nimajo 
nikakega opravka pri sestankih 
premoga rjev. 

Sodišča ne morejo ničesar sto-
riti glede izgona iz stanovanj. Dne 
1. maja je podala unija naslednje 
ugotov i lo : 

— Izgonskih pove l j , izdanih v 
treh okraj ih. 385. Pr i Berdwid-
Wh i t e kompanij i 190; pri Conr 

solidation 102. Dejanski izgnanih 
SO. 

ia v ( resonu. na robu okraia , - • . . . . . . . . . 
, „ . . iskimi pokopani ! j e najt i upliv 

t. 2. V sobi so tri pisalne mize, L.- - -, V 1 i -r, 
. , . . 1 „ , , * { fmanenikp. Na severu vlada B 

dva pisalna stroja in dva telefo 
na. Na drugem koncu ceste se na-
haja ena izmed kooperativnih pro-
dajalen distrikta. 

Dan. na večer dne 22. aprila. 
Podpredsednik Mark je pri tele-

fonu. 
— Ne. predsednik Brophv je 

Za hrbtom krajevnih bosov ter 
jpremogarskih straž ter za sodnlj-

ne 
Ber-

wind-\Vhite kompanija. kateri na-
čeluje E. J. Berwind, k: je ravna-
nate l j železnic, newyorskih bank 

[ter newyorskih Rapid Transit 
[kompani j . Na jugu vlada Conso-
lidation Coal Company, ko je pred-
sednik je prejšni senator C. W . 
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Sommerset, ok ra j .',<-' proizvedel 
G. F Baer-ja predsednika Reading 
železniške družbe, ki j*1 zagotovi l 
tekom vel ike stavke leta 1902. 
" d a bodo pravice delavskih l ju-
di zavarovane, ne od delavskih 
agi tator jev , pač pa od mož. krš-
čanskih mož. katerim j e dal Bog 
kontrolo nad lastnimskimi intere-
si dežele. " N j e g o v a častit l j iva sli-
kf. krasi sedaj zidove odvetniških 
uradov v bližini Sommerset sodni j 
skega poslopja. N j e g o v evange l i j 
je danes evangel i j Somerset pre-
mogarskih baronov. Somerset o-
kra j . na katerega me j i na severu 
neunijski del Cambria okraja, in 
na jugu Maryland, k j e r se naha-
jata neunijska Connellsvil le in 
Westmoreland premogarska polja, 
j e ostal neunijski skozi leta, z Iz-
jemo kakega pol ducata napol po-
zabljenih krajevnih uni j v Meyers-
dale okraju. Seda j pa je sedem in 
dvajset premokarskih naselbin v 
str.vki in kra j evne uni je se orga-
nizira v vsakem taborišču. Deset 
tisoč mož v Somerset okraju, o-
s fm tisoč v Cambria. Indiana !n 
severo-izto«w>nem delu Westmore-
land okraja, obenem s 43.000 čla-
ni d is t rkta š,t.. 2 Fnidet Mine 
Worke r s of America predstavl ja 
kupno število 60.000 sta\kujočih 
premoga r j e v v centralni Penn-

svlvani j i . sr Masno z nj ih vodite-
l jem. preds Inikom Brophv-jem. 
Vel ik rov v Johnstownu, majhen 

Beill. nadaljni rovi v Vinton-
dale in Colver. — to j e vse, kar 
e ostalo na delu dne 3. maja . De-

lodajalci imenujejo to zaroto, a 

zcrleda bo l j kot plaz. 
* * * 

Da da jo celi stvari značaj za-
rote. so se de lodaja jc i poslužili 
naslednjih sredstev ter naslednje 
opreme: — 348 pomožnih šeri fov, 
katere j e najel šerif Gr i f f i th po 
en dolar na glavo, pod povel j -
stvom ter s plaeo premogarskih 
kompani j ; policistov, najetih od 
države, a plačanih od lčompanij, 
ksterim so bili izročeni v oskr-
bo; državnih kozakov. ki niso do^ 
sti številni, a uvaževani, ki jem-
l j e j o povel ja od neodgovornega 
Rent ie r « . To so l judje , ki so ee-
lo pridobili zase nekaj duhovni-
kov. ki pr idiguie jo . rta pomen ja 
stavka pogubljen.je 

Seveda, po celem Sommerset o-
kra ju so označbe na drevesih, plo-
tih in zidovih hiš. ki prav i jo da 
en sme nikdo preko; po celem n-
kraju so tudi proklaraaeije šeri-
fov . Organizatorje, katere so " a -
r e t i r a l i " je hilo seveda treba 
odvesti v okrajno jetnišnieo 
Sommerset. 

, , . , , j Watson. Tudi John D. Roekefel-
zde la j . na nekem sastanku. N i k o - . l e i m l a j s i i n t ^ i r a n p r i t e h 

gar ne moremo dobiti za vas V r j e n B p r a r U v zad-
u;:nes zveeer. Predloži te svo j se- n i f m r asu vee inšpekei jskih poto-
stanek na ponedeljek m dobil b o m [ v a n j p o š o mme,-set okraju v dru-
za vas italijanskega m slovanske-
g a govornika. 

Celo popoldne j e odgovar ja l na 
kliee. ki so prihajal i nrt novo usta-
novljenih lokalnih uni j . Kadar mu 

Kozarsč pri T>ozu. j e pod 
voz, ki ji je str! levo roko. 

A l o j z i j Izlakar, posestnik iv. 
Hrastnika pri Trojaneah, se je 
vlegel na zakurjeno iieč, ker ga 
j e preveč trgalo po udili. Medteau 
je zaspal. Peč i>a j e postajala 
lagoma vetlno bol j vroča in je ilo-
bil Izlakar tako močne upekline 
11 »o vsem hibtu. da j f m<»r;il v 1x4-
nieo. 

Stekleniea j e cksplodii-ala v ro-
ki Jeri Hribar, delavki v pivo-
varni Cnion v L jubl jani . Eksplo-
dirala v trenotka. U<» jo je pri 
polnjt-njn hotela zamašiti. Hribar-
jeva je dobila moene rane p<> levi 
roki. 

Franc Stanovuik, posestnik v 
Poljanah nad š k o f j o l » k o , j e v 
tenii na dvorišču tnko nesrečno 
padel, da ie /.lomil <le>,no roko. 

Ubežni defravdant pod ključem. 

I.jnl>liansica policija j e aretira-
la orteinla Ivana Novakoviča t/. 
Zagreba, ki j e poneveril tamkaj 
H00.000 V:roR. l»r! ar-tiraneu so 
našli še /,]ie.-̂ »k 170,000 kron. do-
"iiii je, kakor je izpovtdal. ostalo 
svoto ZPpravil v družbi lahkoživih 
iensk. Izročen ie stklišču. 
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zmanjka zmožnih mož. pozove ka-
ko kra jevno unijo, k i j e oddaljen 
na od petnajst do dvajset m i l j 
ter ukaže krajevnemu uradniku 
na j sede na avtomobil ter se od-
pel je na določene* torko v Som-
merset okraju. 

Na poti se seveda oglasi jo že-
lezničarji. Radi bi vedeli, ee lah-
ko razde l ju je jo unijske liste na 
svoj i poti. Isto ponudbo s tav i ja jo 
tudi mož-e. ki voz i jo težke tovor-
ne avtomobile po poti. 

Organizator Donaldson, zelo 
mlad, je sporočil, kako se je za-
vršil sestanek v Cambria City. Šel 
j e t j a k a j popolnoma sam. 

Fant j e so dobili dvorano. Ce-
sra pred dvorano pa je bila polna 
avtomobilov suprov in bosov. L e 
toliko prostora j e bilo med avto-
mobili. da se je mogel človek pre-
riniti skozi. Vsakemu človeku, ki 
j e šel tam skozi, so rek l i : 

— To j e Tom. Ga poznamo. To 
je Mike : i o j e Joe. 

— Kakorhitro se je pričelo zbo-
rovanje, so pričeli bosi in supri 
razbi jat i po vratih K l j u b temu pa 
so pristopili k uniji \ si dečki, ki 
so prišli na sestanek. 

Mark zopet na telefonu. 

j po soniriiei-set ouraju 
ž.bi kompanijskih. uradnikov. Pri-
zadete so tudi premokarske kom-
p.'.nije iz Pittsburglia. kojih rav-
natel j i niso povsem nepoznani l ju-
dje M. Mellonn. zakladniniškemu 
ta jn iku Združenih držav. 

Kompani je , ki nosijo glavno od-
govornost za način, kako se izko-
rišča narodne premogarske vire v 
Sommerset okraju, so naslednje: 

— Berwind-White Coal Min-
ning Co., predsednik E. J. Ber-
v. ind. New Vork City. Consolida-
tion Coal Company: predsednik 
C W . Watson. N e w Yo rk City. 
Hil lman Coal & Coke Company, 
predsednik Guthrie. Pittsburgli. 
Pa . 

Seznam ravnatel jev, ki so od-
govorni za sedanje razmere v Som-
mexset premogarske ni okra .in, bi 
raztegnil i lahko še dal je, a je ko-
nečno brez pomena za naše l.jn-
di. ki občuti jo na svoj i lastni 7xO-
ži vso pezo kapitalističnega izko-
riščanja kot prevladuje v premn-
gr-rjci industriji. 

ADVERTISEMENTS. 

Iz Slovenije. 
Nansen je zavrnil častno držav-

ljanstvo sovjetske Rusije. 
Profesor Nan-sen. predsednik 

komiteja za mednarodno pomoč 
— Dva para organizator jev sta Igladnioči Rusij i , je bil nedavno v 

odšla k vam danes popoldne. K j e .priznanje za svo i " zasluge Tmeno-
sta sedaj? Poslal ju bom zopet, vim za častnega državl jana so-
ee se oglasita. v je tske Rusi je Xansen pa j e inie-

K d o j e bil oni, ki j e vpraša! na .novanje zavrnil in poslal moskov-
telefonu ? Mark tega seveda nI ve- skemu sovjetu dotični uradni do-
del. Je bil to kak premogar? Tme^lpis naza j 
iia so povsem nepotrebna. Težko 
je najt i v celem Sommerset. okra ju 
telefonsko postaje k j e r bi ne bilo 

P c k m j . namestnik v Trbovl jah. 
Pokra j in ski na mest ni k I vnu 

imenovanje imena zvezano z naj- Hribar je službeno posot.il Trbov-
l j e v nedeljo 9. apr Na kolodvoru ve« IO nevarnostjo. . I 

Clan unijskega sveta Taplor j e so ga pričakali zastopniki držav-
prišel noter ter povedal pri Da- nih oblasti, občine in rudnika ter 

$17.056 05 $13 762.51 
Joseph Pishler, gl. ta jnik. 
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Skupa j : 2.477 
[Opomba: Kakor je razvidno, je 

brat Anton Zbašnik izvoljen 
predsednikom nadzornegra od-
bora J^KJ, z večino 553 gla-
sov. Svoj urad nastopi, čim 
predloži po pravilih zahteva-
no poroštvo. • 

Z bratskim pozdravom. 
Joseph Piahler, tajniki pet let 

2 «t:lo, datirano z dnem 26. aprila 
[ter podpisano od L . F. Sanner-ja 

41.superintendenta v .Tenner rovih. 
12^ — Tale j e ravno tak. — je re-
2 , kel Frank Maldet mlajsL — N e 
g ]kako ducat nadaljnih j ih je dobi 

lo danes. 
Tsto vel ja g lede Bieseeker-!Ja 

krajevnega imena za Consolida 
tion rove v Gray. 

— Seda j so me vrg l i ven. — j e 
rekel Frank- Kirsch. opal jen. po-
ea*ne govorice ter s zmehl ja jem 

9! krog usten. — Rekel sem, n a j po-
j čakajo do jutr i . V r g l i pa so ven 

1,924 moje stvari takoj . Da. poročen 
sem. Na jmla j š i štirinajst mesecev 
star, najstarejši šest let in pol. — 
Kompani ja me ni spravila v sta-
novanje. Kakšno pravieo ima vre-
či me ven ? Ne, niti enega prosto-
ra ne poznam kamor bi mogel iti. 

— Koliko easa ste delali tam* 
— Delal sem za Consol majno 

vis Coal and Coke Co. zastavkali 
preteklega ponedeljka. 

N ikdo ni mogel priti mimo ta-
mošnjili stražnikov. 

• « • 
Organizaci jsko delo v Sommer-

set okra ju je jasno kot beli dan. 
T«kozMani l inijski ' z a v o j e v a l c i " 
so prišli izkl jučno le iz bližnjih 
unijskih naselbin. Noben organi-
z a t o r ni prišel iz mednarodnega 
unijske ga glavnega stana v Indi-
anapolis-u. Organizator j i ekra ja 
številka 2 so razvetnega izvol jeni 
iz vrste delavcev samih, kar pred-
stavl ja iz jemo napram drugim 
premogarskim organizaci jam. T i 

[organizatorj i n imajo zgovornosti 
Po dvetnajstem aprilu so b i l i . bolj*izkučenih ali takozvanih prrv 

seveda tudi deležni in juke i j ali 
sodnijskih prepovedi. Eno t e j pre-
povedi j e izdal Common Pleas so-
dnik John Berke.v. Bil je to do-
kument. ki j e izgledal nad vse ča-
st it l j ivo. čeprav j e bil dejanski 
' b rezzob ' ' za človeka, ki j e v idel 
že pre je take sodnijske prepovedi. 
Za posameznega premogar ja v o-
st-mljeni naselbini pa je bila stvar 
povsem drugačna. Kompani je so 
dale natiskati na tisoče in tisoče 
izvodov teh sodnijskih prepovedi 
in posamezne odtise se je razdeli-
lo med premogar je v nj ih hišah. 
Včasih se j e glasilo v pismih, ki so 
spremljala te odloke, na pri jazen 
način : — Žal nam je. f a n t j e ! — a 
v drugih slučajih se vje zopet gla-
silo na prece j neprijazen način: — 
Now, sons of bitches, you can 
walk to the mine and back home 
and that 's all. —-

Take sodnijske ptepovedi so 
spravile v promet pretnogarške 

fesionalnih o rgan i za to r j e v " . N j i h 
glavna naloga je pojasniti, kako 
se vodi eele zadeve v unijskih kra-
j in. k a j pomenja stavka, za k a j 
se zavzema organizaci ja, na kak 
način se hoee pogajat i glede pla-
čilne lestvice in kakšne so pravi-
se vsakega posameznega Ameri-
kanca g lede zborovanja in proste-
ga govora v prosti Amer ik i . 

P remogar j i v Sommerset okra ju 
so čakali na znamenje. Leta in lie-
ta j e bil ok ra j poln ovaduhov in 
stražnikov-. K l j u b temu pa j e pri-
šlo do tega. da je' ok ra j zastav-
kal. 

• • « 
Dne 27. aprila, po dramatičnem 

nastopu v Sommerset sodnij i . ko 
je sprejel sodnik Berkey prošnjo 
premojrarskih kompani j za stalno 
in jokc i j o so izvojeval i premogar j i 
vel iko zmago. 

Sodnik Berkey j e reke l ; 
— I m a j o pravico do zborovanja. 

doputaei je raznih organizaci j , v 
Trbov l jah .samih pa sta ga spre-
jeli dve požarni hrambi. Sokol, u-
ladništvo, depuraeije delavstva 
š «lska deca z učiteljst vom in rud-
niška godba. Namestnik je spre-
jemal v šoli deputaeije delavstva 
in drugega prebivalstva ter za 
stopuike trbovel jskih in okoliških 
občin. Opoldne j e priredil namest-
nik v restavraci j i " F o r t e " olxvl 
s katerega j e bila poslana v<la-
nostna brzojavka kral ju Ale-
ksandru. Z vlakom ob 13.30 se je 
vrnil namestnik v L jubl jano. 

Napadalec na postajnega odprav-
nika v Šmarju aretiran. 

Orožništvo j« izsledilo napadal 
ea na postajnega odpravnika 1 
Šmar ju Pompeta v osebi 22Ietne 
;a Lorenca Krmel ja , ki dejanja 
priznava, pravi pa, da se j e v ose-
bi zmoti1 in ni nameraval napasti 
Pompeta. Kr ine l j j e izročen d*-ž«*l-
iieniu sodišču v L jubl jani . 

Nesreče in nezgode. 
Strašna nesreča se je .priipetUa 

v mlinu vdove Rituper v Sebe-
borcih v Prekmurju. Ko j e 171etni 
sin onienj<Mie vdove hotel urediti 
transrrusijo na kolesju, zgrabilo 
ga j e kolesje ter ga nekolikokrat 
zavrtelo. Polomijo mu j e roke in 
noge ter mu zdrobilo lobanjo. Ves-
razmesarjen j e mladeoiiČ na me-
t»tu mrtev .obležal. 

Josipu Marineu, delavcu pri 
tvrdki Medič fc Zanki v L jubl ja-
ni, je pri delu stroj za mlenje bar-
ve poškodoval levo roko. 

Ivana Speli, posegu i kova hči iz 

V zalogi imamo 
še nekaj iztisov 
poučne in zabav-
ne knjige: 

Slovensko 
Amerikanski 
Koledar 

Za leto 1922. 
Vsebuje 36 slik in 
sledeče zanimive po-
vesti in članke: 
Proti-delavska spi j ona 

ža 
| Lažnjivost in neuspeš-

nost splošne narodne 
prohibicije. 

Opora javnega reda 
Povodenj v Pueblo 
Iz spominov francoske-

ga policista Claude 
Maščevanje usode 
Doživljaji v francoski 

Legiji tujcev 
Kako bo izglrdala bodo-

ča svetovna vojna? 
Dežela debelih žensk 
Najnovejša povest o 

Sherlock Holmesu 
Presenetljiva starost ži-

vali 
Priseljevanje 
Zakonski načrti o pri-

seljevanju 
Po plesu 
Livarji kovin v starem 

veku 
Glavni jeziki sveta 
pol leta med divjaki 
Iz življenja kralja Petra 
Konec zakonske pokor-

ščine 
Jugoslovanski kralj 
Nadeva Lopoviča 
Morilka otrok 
Nekaj o jetiki 
TJzor Sherlock Holmesa 
Pot na Gaurisankar 
Zolčni kameni 
Nenavadne oporoke 
Nekaj o čistosli Fran-

cozov 
Napoleon in gl&zba 
Matere 
Nekaj o proroškib sa-

njah 
Iz naravoslovja 
Strategija banditov po 

ulicah velemesta 
itd. 
Cena je samo 40c. 

Za Jugoslavijo je ista 
cena. 

j 
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Dr Ivan Tavčar: 
V I S O Š K A K R O N I K A . 

* 1695. : u r 

(Nada l j evan j « . ) 

(i os pod Frueher-rer, zlatar in 
ft«*«*brninar v Ško f j i Loki . j e imel 
11-1«- dni v mestu riajver imovine, 
i.il je večkrat mestni sodnik, in 
k«-« s»- j»- postavljal za pravise 
meščanstva, pri grajskih glavar-
.1 h ni bil pri l jubljen. Na te svo je 
jEuslnpe je. bil silno ponosen, in 
ko mu j*' c ' s i r Leo po Id us podelil 
plemstvo. *e mu je v glavi zmedlo 
<ki ji* j>ostal ošaben bolj , kakor so 
ogabni naši gra&eaki. 

Pri n jegovem vstopu smo se 
v*i dvignil i s stolov, in gospod 

jski protipisar ie staremu VT<>-
Kpodu imenoval tudi mene. za kar 

p « ta ni zmenil. Sedel je na stol 
ki je bil zanj pripravl jen, in na 
katerega ni upal sesti kdo drugi, 
dvignil nekoliko svojo lasuljo in 
si obrisal pb*»io. ker so j_'a stopni-
spravile v pot. Nato si je nasnl 
tobaka v nos, si dal prinesti nem 
ške pi >aee ter se na jpre j r. "Wnhl-
gemuetoui prepiral da mu je na 
to/i I premalo. Nato je pil, se frla-
MiO oddebn'1 in zakl ieal : — D;i-
r»es pa ste zpodaj prišli J 

'/. velikim spoštovanjoui je vpra 
šal grajski proti pisar: 

Kakor vidim. Vaša pleme 
nitost, ste se zdravi vrnili iz L ju 
bi jene? 

Zamrraral j e : — T i Turjaoan' 
bi radi >ami požr l i ! 

Iz tega smo sklepati, da je zo 
pet bi t r uspeha moledoval okrog 
Volka Engelbrehta. da bi ga vpi 
s:.l v knj igo kranjskih deželanov 

— Koliko je ue>.elanov. — se 
ji: hlinil pek. — ki imajo dost 
m a n j zaslug, nego jih cjnaš t i ! — 
Svojeas stii bila oJin r.brtnika — 
kat je piMtal plemenit. Frueber-
j • i ni prijel vet* za delo — /.a t ore j 
sti, se tikala, a z latar ju to ni bih* 
p - s e b l l o všee. 

Ne govorimo o tem. — je i 
pn govoril mrzlo. — Hvali l me Jr 
J.K'poldus. malo rni je mnr. ee me 
lie hvali ta Volk EngeJbrehst! 

A |>ek ni odnehal: 
Le zadovoljen '»odi. saj i 

maš sina. ki ti opravl ja obrt. da 
si I. Iiko vesel ! 

(jmtftod Frueberger s.- je jezno 
obrnil ter izpregovori l : 

— Pustimo to govor ico ! — Ima-
te ka j novic, gospod protipisar? 

Dosti novie ! —^se j e odrezal 
In izvlekel iz žepa debelo putino 
ter ira položil jnedse na mizo. — 
Po Ogr»%keni sekamo Turkom gla-
vi'. da imamo vesidje in da ima 
veselje tudi dobri naš Leopold us 
Tu mi piše pr i ja te l j Markovi? iz 
L jub l j ane dolgo pismo in v tem 
pismu mi naznanja, da je bilo na 
še ogrsko glavno mesto v največ-
j i nevarnosti, da so ga Turki sko-
rsij zopet zavzeli. 

Ni. mogoče! — se je začudil 
1" rueberger. 

Protipisar je čital iz pisma: 
-— V naši t rdnjav i je živel tu-

di neki lajtnant, Fink von Fin-
kenstein z imenom. Bil je doma b 
Pruskega in ž i ve l z dvema mladi-
ma Turkinjama. in sicer tako, ka-
kor živi Turek s svojimi ženami. 

— t !rdobaI irdoba! — se je 
jezil F rueberger. 

In ta Fink von Finkenstein se 
je prodal turškemu paši za dva-
tisoč cekinov ter je hotel Turke 
spustiti v mesto, k jer je ozidje 
najslabše. 

— O, ti svinia. t i ! — 
goli l plemenitaš. 

Protipisar : 
Paša j e bil vesel, da je kar od 

z. ml je skakal. Takrat j e bil v 
turškem vjetništvu naš polkovnik 
Pistereeki, ka.erega so ravno v 
ti<tin dneh zmenjali z nekim tur-
škim generalom. Tetnu je prišlo 
w e na uho. in koma i se je vrnil 
v našo trdnjavo, je vse naznanil 
nj » nemn zaitovedniku. gospodu 
g« ne rabi Beeku. ki je tako j dal 
zapreti izdajarca Finka von Fin-
keiLsteina. Ta je vse priznal, padel 
na kolena ter prosil za srroje ži-
v l jen je , j oka j oč : 1 K a j je vasi ek 
Reelenci za majhno prgišče k r v i ! ' 

Frueberger se ie zopet j e z i l : — 
T o je plemenita« ! Hva\# Bogu. da 
j e bil Prus in da ni pripadal med 
nas, domače plemenitaše! 
Protipisar je č i ta l : 

— Pa mu jokanje ni nič poma-
galo. Vo jno sodišče je judieiralo, 
da j e kriv in da .se mu bo v dobro 
wislnzena kazen, drntrim pa v 
gnusobo in eksempel odbila glava 
truplo razsekalo na četrti in vsa 

j e to-

ka četrt razobesila v posebni uli-
ci. Še se je judieiralo. da se vzame 
sree ter se mu ž njim tolče okrog 
gobca — vse to v imenu pravice. 
Tako se ;e sodilo v Budi 8. aprila. 
1GČ7. kar se je potem 9. april^i vse 
10 pike tudi izvedlo nad hudodel-
likoui. — Mi pa. — je pristavil 
pretipisar, — smo zvedeli to šele 
sedaj, ker preteče vselej neka j 
et preden prileze kaka imenitna 
-eč do naše beraške I .oke! 

— Nič ne de, — se je za veselil 
olemenitaš. — samo da se zve ! 
V ostalem pa že moram povedati, 
la mi je taka pravica po mislih. 
Koliko bi dal, da b: bil mogel 
gledati, Jenko so ga stkali in re-
zali. kakor se mil j e spodobilo, 
šiecr pa je res škoda, da prihaja-
jo take lepe novice tako pozno k 
lam ! 

— Vojaštvo. — ga j e miril pro-
tipisar. — ne naznanja rado takih 
zdajstev. zatorej jih zvemo šele 
po letih. 

Skoda, škoda ! — je con i l 
>Iem»niti zlatar. — L judem je tre 
la pokazati, da iifia.no pravico, 
11 se prekositi ne da. Kam pride-
no če ho našim generalom vse-
mi, se I i prel i je prgišče krvi več 
ili manj? In sedaj, k a j pravi-
e v i . m o j s t e r R e m p 1 

Obrnil se je k mlademu možu. 
dosedaj še ni bil izpregovori l 

>esede. Nekako zase je sedel na 
;vojem mestu ter zrl zamišljeno j 
ored se. Le tu in tam je nekoliko 
oil iz svoje čase. Dobro «>ra ga 
X'znal. ker nam je bil naslikal le-
no podobo sv. Magdalene |>od Go-
spodovim križem na Volniku in 
>:i še lepšo smrt sv. Štefana, pri 
b snem stranskem oltarju v po-
janski cerkvi sv. Martina. Ti dve 
lodohi sta bili faranom prav zelo 
všeč in tudi predragi nista bili. 

isal se je za daneza Jurija Rem-
pa. 

— No, mojter Remp. — je go-
voril Frueberger, — ka j pravite 
vi? Morda pa - l e napraviva zda j 
uialo kupčijo, katera se nama do-
•adaj še ni posrečila, dasiravno 
<va o n »i že veliko govori la. K a j 
li vi rekli k mali, pa ne predragi 
podobici, na kateri bi se videl 
Fink von Finkenstein. kako je z 
odbito glavo ležal na tleh In kako 
mu je rahel s srcem klestil po 
robcu.' Maestro, koliko bi hoteli 
•meti za i ako podobo — recimo 
podobico? 

Gospod Remp je takoj odgovo-
ril: 

— Za odbito glavo, za iztrgano 
ircr in morda še za par škafov 
cjvi — čakajte no, koliko bi ho-
rdi vi plačati? 

— Neka j bi že plačal. — je od-
govoril zlatar, o katerem se je 
videlo, da je skopuh, — preveč 
>a ne. i'asi so slabi in za denar je 
t rd a. 

— No, vidite, — se je šalil sli-
tar, — se že tresete za denar, ka-
cor je vaša navada! Morda napra-
viva ka j cenejšega? K a j bi rekli 
v mesnici, k jer pobija mesar ve-
likega vola? Ce bi vam zadoščala 
vol in sekira, od mesarja pa samo 
roka, ki vihti sekiro, bi bilo dosti 
•enejše, gospod deželan! 

Beseda ileželan' je zlatarja 
tpekla. Vzel jo je v zamero ter 
vprašal: 

— Vi se morda hočete šaliti, 
naestro Remp? A l i šula nasproti 
akeniu možu, kakor sem jaz. ni-

kakor ni na mestu. Al i ni tako. 
gospodje? — Pogledal je po vrsti 
>voje pr i jate l je , ki so zamolklo 
pr i t r jeva l i : — Da, da ! 

Gospod Remp j e vstal. 
— K a j mi je za vašo sodbo, k a j 

ni je na vasi Ško f j i Inki? Pr i Sv. 
Volniku sem potegnil denar za 
>vo j o p o d o b o in za S e l c e bosta 
Ive ravnokar gotovi , potem sem 
O" prihranil in nastrgal skupaj, 
la lehko odrinem v I ta l i jo , k j e r 
vedno sije solnce, ali pa v Flan-
dri jo, kamor me vlečejo dela ne-
bt.ških mojstrov ! 

Ni spoštoval starosti in tudi 
plemstvu ni dajal tiste časti, ka-
fera mu gre, ali vendar mi je bil 
mojster Janez Juri Remp pri ti-
šri priliki všeč! Ko je odšel, so 
ostali zabavljal i za njim. kakor 
vrabci, če jih preženeš z enega 
grma v drugega. Gospod Frue-
berger pa je očitno Lskal koga. 
nad katerim bi znesel svojo slabo 
vol jo. Izbral si je mene ter se de-
laj, kakor bi me bil šele sedaj opa-
zil. Zaiskrilo se mu je v očesu, ko 

nu je po nemški pLe in en i ta ski na-
vadi vprašal; 

— K d o pa je on ? 
V meui se je prebudila ošabnpst 

ker bi ne pisal resnice, če bi zapi-
sal. da nismo v dolini ošabni in vi-
soki. 

Nestrpno je ponovi l ; — še en-
krat vprašam: kdo pa je on? 

Molčal sem Nevedno in se vedel, 
kakor da bi beseda ne veljala me-
ni. Ko pa je starec tret j ič pono-
vil svoje vprašanje, jo v meni vse 
zakipelo Ln končno prekipelo. Od-
govori l sem: 

— Kdo je on ? Pr i nas se pripo-
veduje. <bi je prišel nekdaj bos 
in raztrgan v Ško f j o loko in da 
je bil hvaležen za kos kniha. če 
ga je dobil. Nato j e navsezadnje 
zlatil k H i h e in monštrance in pri-
tiskal l judi tako. da je od cesar-
i.« kupi) gosposki stan. Pr i nas se 
tudi pripoveduje. d-i stare hlače 
n so nove in na j se nanje prišije 
še tako široka nova krpa.To je 
on i 

Srce se mi je ohladilo, ko sem 
tako izlil svojo jezo nad ošabnim 
starko možem. Pa je prišel dan. 
k(, sem se bridko kesal, da pri te j 
priliki nisem krotil samega sebe. 
kakor je dolžnost vernemu kri-
stjanu. ! 

Gospodu Frneberger ju je kri 
zalila obraz in začel je kričati na 
vse pretege: — Kašper ! Kašper ! 
- - Lasulja mu je zlezla z glave 
in ko je nerodno odpiral tobakiro 
se je tobak vsul po mizi. 

— Pritekel je gostilničar in te-
mi; je z l a t a r z a liku z a l , da na j po-
kliče hlapce, da potegneio mene. 
neumnega in neotesanega kmeta, 
od mize. 

Wohlgemuet je odločno odgo-
voril : 

— Tega ne morrm storiti. Izi-
dor Khallan je mo j sorodnik, je 
moj pr i ja te l j , vaša plemenitost! 

Dostavil j e še : 
— Kar sne. kar iz pi je. pošteno 

plača ! 
jZlatar j e tul i l : — Gremo pa mi * 
ln res j e odšel hude vo l je . Ž 

njim so odšli ostali. 
Zitničar in grajski pisar sta se 

posebno čemerno držala. Zitničar 
ie d e j a l : — "Wohlgemuet. prt vas 
je vsak večer manj pr i j e tno ! 

In zlatar je ošabno dostavi l : 

— Ni treba, da bi samo sem pri-
haja l i ! — Nakat^je še gra jski pi-
sar izpregovor i l : — Res ni treba 

Ko so odšli, sem skesano pri-
pomnil : 

— Vel iko škode sem ti napra-
vil — ne bo jih več. 

— E. kaj , — je odgovori l Wohl-
cemuet. — ti gospodje mi segajo 
dostikrat do grla : usta vedno pol-
na. mošnje pa prazna, da največ-
krat ni solda v n j ih ! K o bi ti vi-
dri mojo preroško pratiko. pa bi 
opazil, da so skoraj vsi zapisani 
v nj i — od žitničarja pa do me-
stnega pisarja. Lačne kure so, ki 
g ledajo za vsakim zrnom. NaA 
gredo, če že hoče jo ! 

Spoda j j e potem privlekel od 
nekod umazano staro pratiko. Od 
lista do lista mi je razkazoval dol 
/.nike. Še celo zlatar se je nahajal 
na te j in na oni strani, in vselej 
k preteklo nekaj mesecev, da .ie 
prišla pripomba; pilar pezalt ! 

— N a j gredo, če že hočejo, 
je ponavljal oštir, — ker se moreš 
preklicano napenjati, da iztisneš 
|iai liber iz te lačne gospode! 

Drugo jutro — bil je dan sv. 
Monike — sem zmenjal neka j zla 
ta v nemško ve l javo. Mladi zlatar 
Frueberger mi je sp-sal pismo, k 
katerim me je priporočil svojemu 
stricu, ki j e imel menjalnico v 
nemškem Passauu. 

Na gradu mi je protipisar napi-
sa! listino, v kateri se j e reklo, da 
sem pošten kihetoyav.ee in pod-
ložnik svetlega gospoda škofa v 
Freysingenu. da se nahajam na 
pravični poti in da na j mi na 
tej poti ne dela jo ovire. % 

Nato sem odjahal s svoj im 
hlapcem. 

K o sem naletel onkra j mesta 
k j e r so ravno zidali kapuc in i iz 
Kranja &voj samostan, na mlade 
gg prošta od Sv. Jakoba, sem mn 
izročil v namene novega samosta-
na deset renskih goldinarjev, da 
bi opravil i ppbožni očet je kapu-
c a i svete maše, da bi .se dobro in 
srečno dognalo vse. za kar sem se 
nahajal na potovanju v nemške 
dežele. 

Dalje prihodnjič.) 

"Majestic" - največji parnik na svetu. 
Parnik Majestic, katerega šo zgradili Nemci ter bi moral nositi 
ime Bismarck, ki pa je prišel v roke Angležev ob sklepu miru, 

pomenja zadnjo besedo v ladjegradništvu. 

ADVERTISEMENTS. 

Poroča Harry Cunningham. 

Pisatel j i , oblagodarjeni z do- na drugega bi dose«rli vičino če-
mišl j i jo , so pogosto imenovali ve- trt mil je. 
nike oceanske parnike "plavajo- Najhi tre jš i p o m i v a W posode te-
e ho t e l e " v prepričanju, da so g:1 onega spola. V bi pomival 

s tem povedali na kratko vse. kar posodo z naglico dveli na minuto 
se da reči glede obsega in kom- hi ne mogel dovršiti svojega dela 
forta teh ladi j . S prihodom veli- pre je kot v petih mesecih, če bi 
lanskega Whi te Star pa mika Ma- ^Hal po osem ur na dan. 
jestie v New York pa je postala Z a J K ) S t e l j ( , jP n a razpolago se-
prlmera parnika s hotelom pav- <i<minajst T o n u , i e i . Perilo, ki je 
sem neprimerna. Parnik Majestic p o t r e b n o ZS1 p a r n i k . z „a *a ] 9 0 .000 
ni več plavajoč hotel, temveč pla- kosov, ki bi razprostrli po ravnem 
vajoee mesto. pokrivali: površino petdesetih a-

Ta označza pa se ne tiče toliko k r o v M s e v s e t o p e r i l o o b o s i _ 
tonaze parnika. ki znaša 06.OOO l n n n v r v b i m o r a i a i>|ti slednja 
ton in tudi ne njegove dolžine,* 
širine in globine. Označba tudi 
ne izvira v nadaljneni iz dejstva, 
da j e na parniku prostora za pre-
bivalstvo r» 100 duš, med katerimi 
je 4100 potnikov. Označba " pla-
vajoče mes to " temelj i predvsem 
na dejstvu, da ima parnik Ma.ie-
stie na krovu dosti živil, da se 
prehran ja 10.200 ljudi, ki pred-
stav l ja jo prebivalstvo občine, ki 

s poni/0111 lahko imenuje me-
sto. 

Več ž iv i l j e na krovu tega par-
nika »kot se jih je kedaj poprej 
stavilti na kak prekatlantiški par-
nik. Vsaki pot, kadar zapusti Ma-
jestic Southampton, namenjen v 
Zilrnžene države, mora imeti na 

dolga 102 mi l j . 

• * * 

Predno dvomi kdo o natančno-
sti te povesti, se mora spomniti, 
da znaša tonaža Majcstica ravno 
tri tisoč ton manj kot pa ona cele-
ga španskega brodovja. ki je pri-
nosalo v Angleški kanal leta 1,588 

•v namenu, da uniči moe Ang l i j e 
na morju . Ta velika španska na-
padalna sila je obsta jala iz 1:12 la-
di j , ki so imele v skupnem oJI.000 
ton. 

Nadal je si je ^reba vzbuditi v 
spominu, da je Majestic za selili 
14G črev l jev daljši kot pa j e visok 
Woo l worth Building v New Yor-
ku ter za celih 476 dal jš i kot pa 
je visoka najv iš ja piramida v E-
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krovu zadosti živil in proviz i j , da 
se prehrani in založi potnike i n ^ ' P t u . 
posadko do časa. ko se parnik zo-
pet vrne v svoje domače prista-
nišče. j Nevarnosti čitanja. 

Oenij, ki ima v svojih rokah] Tsorepolni učinki .j tan ja 
veliki problem provi jantiranja te z ac i jonalnih in krvavih povesti, 
adije, je John Pearse, glavni in katere se je že tako pogosto ob 

žalovalo v te j deželi, so bili pred 

O Ž E N I S E . 
1 'oš l j i 11:1111 SI .00 in m i »i h o m o ]>o-

naš i m ,{ m .1111 ž e n i t o v i i n j s k i seznani 
s iKHli-oltnimi op is i , i i r e i i i . i n nas lov i 
š t e v i l n ih i lek let in v d o v v<čli s t a ros t i 
in š t e v i l n i h naro i inos t i . ki -i IkmV jo 1«»-
roe i t i . — C O S M O P O L I T A N C L I T . . 
n . . v 4-_'::-It. \ e i i ice , ( " a l i f o r n i a . 

najstarejši šef White Star črte. 
Pod nj im je šestdeset kuharjev, 
Ivajset pekov in štirinajst, me-

sarjev. 
Ker so številke bol j prepriče-

valne če se jih opiše, hočemo v 
naslednjem opisati zakladanje te-
la velikanskega parnika. 

V tonah izraženo znaša zaloga 
mesa. katerega se spravi na par-
nik Majestic v skupnem pet in 
sedemdeset tdn. K fe'mii je treba 
dodati še deset ton ali dvajset 
tiosč funte*7 šunke in špeka : osem 
in dvajset ton rib in osamnajst 
ton kuretnine ter štiri tisoč kosov 
fazanov, jerebic in prepelic ter 
lrugih d iv j ih ptičev. 

Kar se tiče zelenjave je na kro-
vu trideset ton krompir ja, sedem 
ton korenja in repe. nekakih <le-
"ct ton zel ja, par nadaljnih ton 
"ebule ter različnega soČivja ter 
konečno 1600 funtov paradižni-
kov. 

Tudi sadja ne primanjkuje. Na 
krovu j e šesto zabojev jabolk, ter 
nekako štiristo košar oranž in 
takozvanega grapefruit . Nadal jno 
te za za jnfrek namenjena ena to-
ta grozdja ter Šestdeset zabojev 
hrušek. 

* * * 

Na. krovu je pet trideset ton 
moke za kruh in slaščice. Vsako 
potovanje zahteva osem ton slad-
korja in pet ton surovega masla: 
tri t (»ne čaja in kave, 80 000 j a j c 
:n 500 galon mleka. 

K a r se tiče sladoleda, marme-
'ao in drugih s ladkari j je najt i 
:a krovu eno tono te robe 

* * * 

Za one, ki niso še tako naprer 

dovali. da bi bili nazorov Brvana, 
Volsteada ali Andersona in ki ho-
čejo zavžiti k a j boljšega kot je 
ameriško near-pivo. j e na krovu 
80.000 steklenic Ale-a in Stoura. 
to je težkega piva, en tisoč kvar-
tov in 1600 pintov šampan.jca ter 
tisoč kvartov in tisoč šesto pintov 
različnega vina. Nadal je je 4000 
•iteklenie whLskey-a, brandv-ja. dži 
na ter 300 steklenic raznih liker-
jev. 

• • * 
Nobenega izgovora tudi ni za 

človeka, ki vedno trdi. da j e po-
kadil svojo zadnje smodko ali ei-
gareto. ka j t i na krovu M a j est j ea 
je najt i 250.000 cigaret in 2240 
funtov tobaka. 

V kuh in.iali. obednieah in ka-
binah j e dosto posode, perila in 
odeje, da se založi celo mesto. Ta-
ko j e naprimer pet in sedemdeset 
ten posode, sobne in kuhinjske 
ter skoro štiri tone srebraine in 
nožev. Porcelana in raznih lon-
eev j e 800Q0 kosov, vkl jučno 30.-
000 krožnikov. 16.000 skodelec 

'K raznih drugih posod za na jbo l j 
različno rabo. Edinole krožniki bi 
na pravil i šest mi l i dolgo stezo, ee 
hi se jih postavilo drug poleg dru-
gega, a če bi se j ih položilo drug 

kratkim razvidni v Franci j i oli 
priliki nekega dogodka, ki bi lah-
ke imel tragične posledice. 

Oospodična Marijana le Marree. 
d< vetnajst let stara deklica iz Lo-
rient. je bila strastna čitalka kr-
vavih in senzacijonalnih jx>vesti. 
Sanjalo se ji je, da je postala žr-
tev Ln ker ni bilo nobenega napa-
dalca na licu mesta, je sklenila 
sama igrati ulogo. katero Je tt-
stvarila njena zastrupljena domi-
š l j i ja . 

V rezala se j o večkrat z br i tv i jo 
ter obležala na tleli v mlaki krvi. 
a šele potem, ko j e pustila na mi 
zi pismo, v katerem je navedla 
ime svojega namišljenega napa-
dalca. mladega moža iz spoštova-
ne družine. 

Rane so hjle težke ter je niso 
mogli zasliš;) t i pre je kot šele na-
slednjega dne. Priznala je svojo 
prevaro. Na srečo za mladega mo-
ža pa ni bila pravica v Lorient 
preveč naglih nog in vsled tega 
ni bil še aretiran. Mlada deklica 
pa bi kmalu plačala s svojim živ-
l jenjem čin. katerega je zasno-
vala v svoji bolestni domišl jaj i . 
povzročeni od čitanja senzacio-
nalnih in cenenih povesti. 

Pomožni fond za nemške duševne 
delavce. 

Moi ic .Taffe j.e v svoj i oporoki 
n.imenil nemškim pisateljem iz-
datno svoto. ki jo je dal sedaj na 
razpolago kot temel j pomožnemu 
fondu za duševne delavce oboje-
ga spola. V svrho nabiranja pri-
spevkov za to kulturno ustanovo 
je izšel oklic, ki so ga podpisali tu 
di državni kancelar dr. Wir th , 
predsednik parlamenta Loebe in 
predsednik državneea gospodar-
skega sveta Braun. Oklic pravi 
med drugim, da se morajo ščititi 
vsi sposobni duševni delavci i:i 
delavke v težkem boju za obsta-
nek, ker je v interesu celokupne-
ga naroda. Tako skrbi jo Nemci za 
sv<»je pisatelje, pri nas pa se mo-
rajo baviti te vrste l judi z vse-
mogočimi zaprekami. kaj t i pri 
nas j e politika edini pomožni 
fond. iz katerega črpa jo duševni j 
delavci neobhodno potrebna sred-
stva za vsakdanji kruh! 

VAŽNO U 
GOSPODINJE 

Izšla je nova kuharska 
knjiga 

VARČNA KUHARICA 
Strokovnjakinja, k; j<* 
sestavila io knjigo, je 
polagala važnost Liato, 
kako pripraviti bolj u-
knsiia jedila z manjšimi 
stroški s skromnimi 

sredstvi. 

Knjiga je trdo vezana, 
stane $1. 

Slovenfc Publishing Oo. 
New York 

Dr. Koler 
S L O V E N S K I Z D R A V N I K 

638 Penn Ave. Pittsburgh, Pa. 
•jr. Ko l e r j e na j -

starejš i s lovensk i 
zdravnik apt-eju-
K i t v 1' ittsburghu, 
ki iiuj. 24-letno 
prakso v zd ra v l j e -
nju vseh moških 
bolezni. 

Z;istrup]JenJe kr -
vi zdrav', s g laso-

v i tem C06, ki ea. Je izume! dr. prof . 
Ei lifh. 0 e imate inr.^olje ali mehur-
čke po telesu, v griu, i z p ad i n j e las, 
bolečine v kosteh, pr idi te i j izčlsUl 
v a m bom kri. X e čaka j te , ker ta bo-
lezen naleze. 

V s e moPke bolezni zdrav im po o -
kra jšani rm-tndi. K a k o r hitro opazi te 
da vam prcnel iu je zd rav j e , ne Čakaj-
te, temvi '5 i ir idite in Jaz v a m ga bom 
zopet povrni l . 

Hyrofcolo ali vodno kilo o zdrav im 
v 36. urah in sicer brez operac i je . 

Bolezni m«-liurja, ki povz roča jo bo-
lečine v križu in hrbtu in včaj=:h tudi 
pri puščanju vode, ozdrav im z go to -
vost jo . 

R e v m a t z e m . t rgan je , bolečine, o -
tekine. srbečice, škro f l e in druge ko -
žne bolezni, ki nas tane jo vsled neči-
ste krv i . o zdrav im v kra tkem času 
ln nI potrebno ležat i . 

Nekate r i drugi zdravniki rnl>ljo tol-
mače, da vas razumejo. Jaz znam 
i e Iz s tarega k ra ja , za to vas l a ž j e 
zdrav im, ker vas razumen slovenski. 

Ob nedel jah od 9. do 2 
Uradne ure: ol> delavnikih od 9 do S 

Zastopniki I 
if!-"''" ' ^ 

Zustopaiki "Glas N»rov.*" kateri M 
ljubilišt-oai iiobirati n*ro<:-uino za d«T-
cik "<Jl»is Narod*", 

sak zastopnik izdd potrdilo za svoto, 
:»tero je prejel in jih roj«*iioiii prlp»» 
ofamo. 

.Naročnina za "Glas Naroda" je : 
IJSa <"*lo leto $C.(K.>; za pol leta fa.00-, 
- i .iiiri a.ese<* $12.00; ea Četrt leta 
51.50. 
Sac F^ai.cisto, Cal.: Jakob I.au«ln. 
Denver, Cftlo.: Frauk Skrabee. 
i'utbl-i. CuW. : Peter Culi g, John (Jcrio, 

m I ruuk JdUeih. 
' alida, Col«.: I-oula Coetello. 

' »i^anapolifi, lnd.: Alois Uudmac. 
Iinto^i. Jnd.t 1 ji«il>ert lio>skar. 

Auroio, JU.: J. VerWC. 
Xir.eago, III.: liU*1! Ui Joe 

Kovčič. 
i *jliet, IlLs Fr. Jolm ZaleteL 

| I .a Sallu. II*.. Jot>. Si :lb-h. 
I ijKC^ulah, lit.: J-'rauk Auyuwtiu. 
- Nortb tliii"igu, t:i.: Aut*>u Kuf«al le 

i Mu'to o^ric. 
• Springfield. III.: iial- ' - . Barborlch. 
Waukesaif , P . : F r imk HetkuvSek. 

ranlilis, Lans. in okuUco: Julu> h»-
povfi. 

I\tt:mi!lT, Md.: I-r. Vo<i«»p«veo. 
Ctiistiolin, Mirni.: Frank OovZe. 
*\lyt MLin.1; Jos. J. IV-aliel. 
•ivclelh, Minn.: i.n^is Cuvže. 
»ilbert, ftiinn.: I.ouis V ca l . 

HibbiiiB, Minn.: Jobu 1'ovAe. 
tirpila, Minn.: Frank Hroratleti. 
TIL. IAJUIS, Aio.: M i let- Grxbrlen 

H e j e n e , M o t i t ; r > . I l r e i U . 
Klein, Mont.: iircgor Zobec, 
'invalida, N. V.: Kari ^lomletie. 

I.; 11 le Fulls. N. Y-: F a n t MatUd. 
iarberti.rt. O.: A Okollsh. 

j lejeland, O.: Jnuko Plehko, Jam* 
Replik la OIHS. Karlin^er. 

i'ollinwood. O.: Malh Sluputk. 
!.oruin, 4).: l,..uis Halant in J. KumSa. 

jNile*. O.: l-iarik KogovBeli. 
*onng.iCo^t u\v, l>.: Anton Kikei). 
*iubr;dge, Pa. i Fiunk JakBe. 
Sedmer, K : i..,me Snoar . 

I>ror«ght^r, F i . : Anton Ipavee. 
iSuiJiM, Pa./ Ji .bil Dem-har 
4.;ien«augL, I*a.: J. Hruzov«^ »n v»# 

RtivwxSek. 
Clar id j ; « ! , P i * . ; A n i o n fZuautoi v tn A . 

j Jerina. 
. )ur.lo. Pa.: Atnon Osliaben 
i Export, Pa*: S^ouP' Sapan^lC. 
I -crest City, P L : M « t h Kan-lr. 
j arrell. Pa. : Jerry fl^orn, 
j niperial. Pa.: Vai—itin Peterne'. 
iireenibur^, k'a.-. Frank h-ov^k. 
Irwin, Pa.: Mike V^vSek. 
'.Ii»hnstoun, Ta . : Jobn PoHne. 
1 uzeme. P a . A C»? ^inik. 
i'.loydell. Pa.: Anton Malovrh. 
Maner. P-i.: Frank JL^eteaha*. 
Moon IU«n, f z . : FtarL Jfaček. IVatik 

{ PrKlnii75ek. 
^itfsburtOi. P . v : V. J.iKoblcJ:, z J a i -

she, V av. Arh in Ik. Magister. 
Palphton. Pa.: rtartin ^(»roiheta. 
Reading, I»a.. JT. Tezolrc. 
jflockv ood, Pa . : A. Hochevar. 
Steelton. Pa.: Anton Hren. 
Tui-tle Creek. Pa. \a okolico: Frank 

Sehlfrer, 
West Newton, f a . : Josepn Jovan. 
White Valley. Pa.: JurlJ PreviC. 
\\ il.oek. Pa.: J. Peternel. 
Cnweton, W. Va.: rrank Ko^lan. 
Milwaukee, Wis. : Jos. Tratnik. 
Sheboygan, Wis.: H. Svetlin. 
West Allis, Wis. : Frank Skok. 
\:ck Springs, Wyo . : Louis Taucbar 

in A . JT.otin. 

To!«!? gori navedeedh so pooblaJVenl 
pobirati naročnino tndl v tri ta jn ik i 
i R H J 

Domača zdravila. 
Začimbe in zeliščna zdrav i la , katera 
priporoča mgrs ; Kne ipp v knj ig i 

" D O M A Č I Z D R A V N I K " 
j imam vedno v zalogi . 

Pilite po brezplačni cenik, v kate-
rem je nakratko popisana vsaka 

; rastlina za kaj se rabi-

M A T H . P E Z D I R 
Box 772, City Hall Sta 

New York . N. Y , 

Dobri igralci pravijo, da so 
kranjske harmonike naj -

boljše na svetu. 
Sem specialist v teh, kakor tudi v vsakovrstnih 

drugih. 
Kot strokovnak garantirani vse poprave po najnižji 

ceni. 
SPKCIAI.IST V "MEHOVIH". 

I m a m v iafogi tudi importirane nemške in starokrajske kakor 
lud i posame/nc glasove (š t ime) . 

1 u Ht K A HAli.Mi »NIKA, I »A ICKAI-iT 1MR —— 

J O H N W E I S S 192 Jefferson St., Brooklyn, N . Y . 

l U V C K I K A B A I W I 

Zakrajšek & Cesar ek 
— t t e A y ^ , N S W Y O R K , w . v 

( a i d H. la 1«. r—t.n) 
p i i l l j a < W M • v j a a o e t v l j « , i t a l l ) * 
I M | — p r M a J a v o n w Hstka za vac 
t i l w i J H ( f t * ; — l e v r i u j e i w u r a u 
f t d p . M e o v a y a e l a c t a r < e k ra j am . 
— Carta vadna mad e e j n l f Jhel. — 

" T e i f t o e W a t M e f t d » 

P O Z O R ! 
Slovenci, Hrvati in Srbi, 

ki potujejo skozi N e w York. 

Ne pozabite na moj hotel, kjer dobite naj-
boljša prenočišča in boste najbolj postreženi. 

čiste sobe z eno ali dvema posteljim& Prostor m 
250 oseb. Domača kohinja. Najnižje cene. 
A U G U S T B A C H , e 3 Greenwich s i t . New York 



\ 

r,T;AS N A R O D A . 25. M A J A 1922 

F&ANCOSKI DETEKTIVSKI ROKAH. 

Brisal Emil« Oiboriat, 

Z* "Q1m H i m u " prinl Oa r. 

122 Nadal jevanje . ) 

n i . 

VZ« 

ki 

V trenutku, ko so prišli na lit".* mesta odvetniki in druge pri-
če je podal l iudar steklenieo vina Kokole ju. Izpil je slednji poži-
rale, se nato pomladil p<> trebuhu ter reke l : 

— To j»- res dobro. 
C*ospod I*obiz<»!i s.1 je stegnil proti ušesom zdravnika ter mu za-

m r m r a l : . 

\'se ka/e. ila .;< Koko l e j p : jan. (J udar ga je navadil piti v 
zadnjem času. 

C udar j« pi i jr l medtem z.i svojo v i jo l ino ter pričel igrati. 
— .Jaz . . . j a z . . . hočem piti, - - je vzkliknil Koko le j . 
(Jiidar je čakal par trenutkov, nakar mu je podal steklenico. 
Koko le j je pil. dokler mu ni zmanjkalo sape. 
— K a j ne, da si ;inel dosti vina v Valpinsonu? 
— K«*s je. — j« odvrnil Kokole j . 
— Kot si ga hotel ? 
— J)a. popolnoma radosti. 
Pri tem se jc t fpee zasmejal ter rekel : 

Se| sem v klet skozi okno ter pil skozi slamieo. 
— Ali ti n i žal, da nisi ver tam? 
— Gotovo. 

( > si ti je taKo dobro godilo v Valpinsonu. zakaj pa si ga 
za žira 1 ? 

V tem trenutku so ostrmeli vsi. ki so bili priča tegn prizora ter 
zadrževali svojo sapo. 

— Hot '1 sein zažgati le par polen, da bi prišel grof ven. N i bi-
la moja krivda, če se je vžgala cela hiša. 

— In zaka j si hotel ubiti g ro fa * 
K« r «• 111 Imte!. da bi se gospa poročila z gospodom de Roasko-

ranom. 
In o? a rekla, da stori to? 

— N«-. Take strašno pa je jokala ter mi pripovedovala, da bi 
najrajse videla, da bi bil njen mož mrtev, f l ro f je bil vedno hudo-
ben napram meni, n ona je bila dobra. 

— » . k a j pa »i iz javi l , da j e gospod de Boaskoran ustrelil g ro fa? 
Tako j od pričetka, se mi je zdelo, da trpi kdo drugi kot jaz 

•a dejanje, katero sem izvršil. 
Pri tem je pričel ("Judar zopet igrati na svojo vi jo l ino. ka j t i bal 

m« je. da bo vzbudil >11111 v srcu Kokole ja . Po preteku neka j časa pa 
ga je vendar vprašal : 

— I11 k je si dobil puško? 
Vzel sem 'o i? shrambe grofa, še vedno jo imam, — v riupli-

k jer me j r našel Miha. 
Dr. Sejnim n: moire) še nadalje prenašati prizor««. Vzkl ikni l j e : 
— Bravo, fJudar. bravo ! 
Ko j č u l Kokob j te besedi'. s» j«> zganil. Strah, ki ga ie pre-

I. je jHigral is. oj'*Lra vse vinske duhove in izgledal je kot človek, 
ie preplašen na smrt. 

— Aha. 1 i lopov. — je zakričal. 
Krein.ui, katero je napravil, .j.- bila tako nagla, da n!so mogli 

j riti n»\7očt lia pomoč. Koko le j j e prijel za nož, katerega je imel 
j>oleg sebe ter ga zasadil G ud ar ju v telo. 

Vm, |ii so od dale«" oparovali prizor, so pohiteli na lice mesta. 
l'o kratkem b »ju >0 razorožili Kokole ja ter ga zvezali. 

Lahko napravil* z menoj kar hočete. — je mrmral. — a jaz 
ne bom izpregovoril nobene nadaljne besede. 

I)« 'trktiv. ki je komaj ušel smrti, se je kmalu opomogel, kakor-
bitro ga j e obvezal zdravnik. 

Ali mi bodo \ lesniei dali hišo? — je vprašal, ko se je prebu-
dil. — 

— l>a ker ste našli pravega zločinca ter ga izročili pravici . 
Med t-m pa ji vstopil sodni.'ski uradnik, ki se je približal 

1 *<;bi7.0 nit ter reke l : 

— Župnik "z Hrisi ja čaka n® vas v vašem uradu. 
— Tako j prid< 111, — je edvti i i ! gospod Dobižon. 
Obrnil se je proti s\cjiia tovarišem ter rekel : 
— Pojdimo, gospodje. 
Oul.ovnik .lih je čakal ter hitro vstal s svojega stola, ko j e 

zagledal gospoda bohižina. ki ji prišel \ spremstvu gospodov Fol-
gat, ( ialpina in dr. Se.nibojji. 

— Ne, gospod, — je o ihrni l stari duhovnik. — Besede prekli-
ea, ki so mi bile j>ovirjene, je treba javno oglasiti. — Nato mu je 
izročil pismo ter dostaxi l : 

Prečitajte to pismo, na glas, prosim. 
Oos|»od l)obi/on ie odprl pi>mo s tresočo se roko ter pričel 

č i lut i : 

— Ker sem pi\ piavl jen na smrt kristijann potem ko 
sem živel kot kristijan, sem dolžan sebi in Bogu. katerega 
sem žalil U r vsem onim. katere sem vara, proglasiti res-
nico. 

— J*od uplivom sovraštva s<*m postal krivoprLsežnik 
pred sod lie cm ter napaino ugotovil, da j e bil gospod de 
Boas k c ran oni .l:i je htre'ial name in da sem ga spoznal 
pri dejanju. 

— .laz ga nisem spoznal, a vem celo 1 »ovsem gotovo, 
da je 011 nedolžen. To prisegam pri vsem, kar smatram za 
sveto na tem svetu, katerega bom kmalu zapustil ter v 
< nem svetu, k jer l c m taoral stopiti pred najv iš jega sod-
nika. 

— N a j in: gospod de Boaskoran odpusti kot sem od-
pustil tudi jar njemu. 

Tr i vu lc i j grof K lod i j ez . 
— Tbogi človek. — je vzdihnil Fo lgat . 
Duhovnik pa je reke l : 
— Vidite, gospodje, da je grof K ldo i j e z brezpogojno umaknil 

svo je trditve. On noče ničesar v povratek ter želi le, da bi prišla 
resnica na den. K l jub temu pa vam sporočam zadnjo že l jo umira-
joeega rioveka. Prosil me je, na j se v novem proeesu, ki se bo vr-
šil, ne omeni imena grof ice. 

Solze so bde v očeh vseh. 
— Lahko Ste zagotovl jeni . — jc rekel gospod Dobižon,— da 

se bo v poln« meri upoštevalo zadnjo žel jo gro fa . Ne bo niti treba 
omeniti njenega imena. Vsi, ki poznajo tajnost cele Aarteve, j o bo-
do obdržali zase. 

l ' ra je bila štiri. 
Eno uro pozneje je dospel na sodni jo orožuik, v spremstvu Mi-

haela, ki j e bil odposlan, da ugotovi resničnost i z jave Kokole ja . 
Prinesel je puško, katero je rabil Koko le j , ko j e strel jal na grofa 
in katero je pozneje skril v jami, katero si j e izkopal v gozdu 
Hošpomjc. . . 

Nedolžnost Žaka je bila 11a ta način ugotovl jena preko vsake-
ga dvoma. Čeprav je moral nositi breme obsodbe, dokier bi se ne 
proglasilo sodhe za neveljavno., je bilo vendar skjenj^no oprostiti 
ga še isti večer. 

Gospoda Magloar in Folgat sta dobila pri jetno nalogo, da in-
formirata jetnika o tem srečnem dogodku. Našla sta ga koraka-
jočega po celici v nemem gnjevu. kaj t i on ni vedel, k a j pomenja jo 
besede upan> . katere je bil izrekel gospod Dobižon. 

Res je, da je upal. a kakorli itro je izvedel, da je prost mož in 
opran, je omahnil na posteljo ter ni mogel izgovoriti r i t i ene be-
sedice. 

Taki obi-ut k i pa niso ponavadi dolgotrajni . Par trenutkov po-
zne je j e zapustil o!) roki svojega zagovornika je«"-o, v kateri je 
pretrpel vse. kar more pretrpeti nedolžen človek v ječi. Plačal je 
strašno za to. ker je v oeehe večine l judi malenkost. 

K o so dospeli na cesto, k j e r j^ stala hiša Šandorjevih, je re 
kel Folgat svojemu k l i j entu : 

— Ne pričakujejo vas. o tem snn uverjen. Po jd i t e počasi in 
jaz pobitim naprej, da jih pripravim. 

Našel j<* stariše Zaka ter ostale zbrane v posetni sobi. Vsi so 
bili v velikih skrbi h. kajt i niso mogli ugotoviti resničnosti raznih 
govoric, ki soi jirn prišle na ušesa. 

Mladi odvetnik se je poslužil vse svoje spretnosti, da jih pri-
pravi na resnico, a tako j jw> prvih besedah je vprašala Dion iz i ja : 

— K j e jr Žak ? 
Zak jo že klečal pred njenimi nogami, prevzet od hvaležnosti 

in ljubezni. 

Pe to pog lav je . 

Naslednjega dne se je vršil pogreb grofa K lod i j ez . Z n j im 
vred j e bila pokopana tudi mlajša hči in še istega večera je grof i -
ca zapustila So\ttr ter se napotila v Pariz, da živi pri svojih 
stariših. 

Po poteku primernega časa j,1 bila proglašena razsodba nad 
Zakoni za nevel javno in Koko le j , ki je bi) spoznan krivim zločina, 
je bil obsojen na dosmrtno ječo. 

E11 mesee pozneje s** je |w>r<M*-i! Zak de Boaskoran v župni cer-
kvi v Breši z Dionizi jo. Za ženina sta bili priči gospoda Magloar in 
dr Sejnbo. za nevs.to pa Folgat in Dobižon. 

Tudi gospod Dobižon je za dotlčni dan odložil svojo običajno 
resnost. Neprestano je ponav l ja l : 

— Nunc est bibendum. nune pede libero 
pulsada tellus. 
( Seda j jc čas da se vpije, sedaj je čas, 
da se udarja z nogo ob t la. ) 

In dejanski je tudi otvoril ples s srečno nevesto. 
Gospod Galpin, ki je bil poslan v Alž ir . wnt bil navzoč pri po-

roki. Bil pa je tam-gospod Mešinet. zidane vo l je ter prost vseh fi-
nancijelnih skrbi vsled velikodušnosti gospoda Žaka. 

Blanžen in njegova žena sta malone zapravila ves denar, kate-
tega sta dobila od Dioniz i je in Žaka. Trumence pa j e postal lovski 
paznik na irradu ter je strah vseh potepuhov. 

ADVERTISEMENTS. KRETANJE PARNIKOV 
Kedaj približno odpluje] o is Hew York*. ! 

Washington 
[Je sedež Patentnega Urada] 
I Združenih držav in naS naj-1 
I večji slovenski urad, s« na-j 
haja samo v Washingtonu 
blizu Patentnega Urada. Ne 

I ta način nam Je osebno m o-1 
toče urediti vaše patentne ca-1 
I fleve najbolj točno — najbolj 
I pošteno — najbolj poceni in| 
I najboljše. 
1 m« A. M. WILSON Ja znano1 

I i « 31 l -t . | 
Pilite le dane« sa aaio al oven-| 
ako brezplačno kLjtftlco gleda | 

[ lzna;db ln patentov. 
A. M. WILSON, Inc. 

PATENTS 
320 Victor aidg., 

W A S H I N G T O N , D. C. 
! Si :ctMn trn tk* trnu«.. .< A. M. Wilioa 4c-Ctut̂ . eitrblitkcJ 1891.) 

Pozor rojaki, 
ki nameravajo potovati v 
kratkem v stari kraj in žele 
hrzo dospeti na svoj rojstni 

dom. 

Ali smo posredoval i pr i fran-
coski družbi , da odredi po-
seben p r o s t o r za Jugos lova-
ne na n a j b o l j š e m p a r u i k u 
Paris, ki vozi samo (i in po1 

dni iz N e w Y o r k 9 v H a v r e , 
t o r e j do L j u b l j a n e samo 10 
dni. 

Parnik Paris odpluje iz N e w 
Y o r k a 

dne 14. junija 
m potniki t ret jega razreda bodo 
imeli sobe z dvema, štirimi in ne 

eč kot šestimi poste' i ami, posebne 
jedilnico, najbol jšo hrano in vino 
pri vsakem obadu. 

V Havre j ih bo čakal poseben 
vlak, k i j ih bo odvedel z vso prt-
l j a go vred naravnost v Trst. Na 

G udar. ki se je odpovedal svo j i detektivski službi, pa dela ua P a r a i k * ™ Vsako potnik do 300 
. ,T- , . . . , . . funtov pr t l jage proste. 

svojem velikem vrtu na \ inski eesti ter prodaja najbol jše breskve j o r 
v Parizu. 

( K O N E C . ) 

O R O U N A 27 maja — Cherbourg T U S C A N I A 5 Julija Genoa 
A N T O N I A 27 maja — Cherbourg S E Y D L I T Z .5 Julija Bre.nen 
F I N L A N D 27 maja — Cherbourg PARIS 6 Julija — Havre 
•>R. M A T O I K A 27 maja — Cherbourg R O C H A M B E A U « julija Havre 
M C R E N G A R I A SO maja — Cherbourg F I N L A N D 1 Julija — Cherbourg 
M I N N E K A H D A SI maja — Hamburg M A N C H U R I A 6 Julija — Hamburg 
F R A N C E 31 maja — Havre ARABIC S julija - Genoa 
POTOMAC 31 maja — Bremen MAJESTIC S julija — Cn rr*>ourg 
M A N C H U R I A 31 maja — Hamburg O R D U N A 8 Julija — Cherbourq 
H A N O V E R 7 junija -— Bremen LONE STAR ST. 8 julija — Cherbourg 
A O C H A M B E A U 1 Jun. — Havre N. A M S T E R D A M • Julija — Boulogne 
OLYMPIC S Junija — Ttoutogne PRES. W I L S O N 8 julija — Tret 
N. A M S T E R D A M 3 Jun. — Cherbourg Z E E L A N D 8 Julija — Cherbourg 
OROPESA S junija — Hamburg OfiOPESA 10 Jun. — I1(.mburj 
L O N E S T A R ST. 3 maja — (Hamburg ST. «*AUL 12 Julija — Hamburg 
Z E E L A N D 3 Junija — Cherbourg BERtNGAFI IA 11 Julija — Cherbourg 
M A U R E T A N I A b Jun. — Cherbourg • A U BAN 12 Julija — Hamburg 
ST. P A U L 7 junija — Hamburg OLYMPIC 15 Julija < — Cherbourg 
B E L V E D E R E 7 Junija — Trst NOORDAM 15 Julija Boulogne 
L A 8 A V O I E ie Jun. — Havre LA SAVOIE 15 Julija — Has. r« 
a. W A S H ' G T O N 10 jun. — Cherbourg G. W A S H ' G r O N 15 Julija — Cherbourg 
HOMERIC 10 jun. — Cherbourg M A U R E T A N I A 18 i-jllj4 — Cherbourg 
KROON L A N D to Jun. — Cherbourg A R G E N T I N A 15 Julija — Tr»t 
MOORDAM 10 Jun. - • Boulogne K R O O N L A N O 15 Julija — Cherbourg 

ITANIA 13 Jun. — Cherbourg H A N O V E R 19 julija Bremen 
PARIS 14 junija — Havre L A P L A N D 22 Julija — Cherr ourg 
CHICAGO 15 Jun. Havre A N D A N I A 22 Julija — Cherbourg 
R O T T E R D A M 17 junija — Boulogne R O T T E R D A M 22 Julija Boulogne 
MAJESTIC t7 junija — Cherbourg HC M ERIC 22 Julija — Cherbourg 
L A P L A N D 17 Jun. — Cnerbourg L A F A Y E T T E 22 Julija — Havre 
HUDSON 17 Jun. - Bremen OROPESA 22 julija — Hamburg 
: A R O N I A r Jun. — Cherbourg HUDSON 22 Julija Bremen 
/ A N D Y C K 17 JjjnIJa — Hamburg MONGOLIA 26 Julija — Hamburg 
^ARONIA 17 lun. — H amburg F R A N C E 2<S Julija — Mavre 
3ERENGARIA 20 junija — Cherbourg | C A R O N I A 29 Julija — Cherbourg 
MONGOLIA 21 Jun. — Hamburg MAJESTIC 29 Julija — Cherbourg 
VORCK 21 Junija — Bremen R Y N D A M 29 Julija Boulogne 
OLYMPIC 24 Jun. — Cherbourg V A N D Y C H 29 Julija — H amburg 
L A F A Y E T T I 24 jun. — Havrr A M E T I C A 29 Julija Cherbourg 
ORBITA 24 Jun. — Cherbourg AQUITANt A 1 avg. — Cherbourg 
VMERICA 14 Jun. — Bremen PARIS 2 avg. — Havre 
^ Y N D A M 24 Jun. — Boulogne YORCK 2 avg. B' *men 
VR / .NCE » lun. — Havr i SA XCN1A 3 avg. — Hamburg 
M A U R E T A N I A 27 Jun. — Cherbourg CRETIC 8 avg. — Genoa 
M I N N E K A H D A 28 Jun. — H i m b u r i B E L V E D E R E 10 avg. — Trst 
' .A T O U R A I N E n Jun- — Havrs LA SAVOIE 12 " S - - Havre 
H O M E R ' C i Jullia — Cherbourg S E Y D L I T Z 16 avg. Bremen 
8AXONIA 1 julija — Hamburg L A F A Y C T T E It avg. — Havre 
aR. M A T O I K A i Julija — Bremen ' PARIS 23 avg. — Havre 
ANTONIA 1 JuMJa — Bremen i PRES. W I L S O N 26 avg. — Trst 
PIN L A N D i julija — Cherbourg I ARABIC 29 avg. — Genoa 
*QUITAN<A 4 l u l l u — Cherbourg i H A N O V E R 30 avg. — Bremen 

POZOR! 

Iz leta se v deleži tudi Mr . L 
Benedik. vod ja tiskarne l i l as Na 
roda, ki bo šel potnikom na roke 

Vožnja t re t jega razreda stanr 
iz N e w Yorka do Trsta, vstevši 
vo jui davek le $113.85. 

Cenjenim Slovanom naznanjam, da sem imetniki na j se javi jo, eimprejV 
se preselil v lastni dom mogoče, da bomo zanje vse potreb 

R I V E R S I D E H O T E L / n o " red i l i . K d o r j e pripravl jen 
1200 R iver Ave . na vogalu P ine St. H a s p t e ^ a izleta vdeleži. na j nam 

poleg Heinz tovarne. Pittsburgh, Pa. i 1'ošl.i'e t ako j aro, da mu boljš : 

N a razpolago imam vedno čiste s o b e , , p r o s t o r Poskrb imo . 
F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
82 CortlaDdt Street — N e w Yo rk 

sveža in okusna jedila in vsakovrstne pi jače. 
Ro jakom in znaneem se toplo priporočam. 

F R A N K E R Ž E N , Prop. 
Phone Cedar G743-J. 

—A.lv't 

P R E P R E Č I T E I Z P A D A N J E LASIZNIŽANA CENA 
RASTEJO NAJ V A M 

POŠLJ ITE $1.00 Z A E N O P O S K U S N O ŠKATLJO . 
Plačajte zanjo POTEM, ko se bodo lasje I ZBOLJŠAL I . 

Prst na vašem vrtu, kateri manjka potrebnih kemikalij, se ne da za-
i o volji! i 7. vodo. Najprej jo morate pognojiti, to j.-, dodati kemikalije. 

To veste. To je zadeva zdravega razuma. 
1st« je iiotrebno pri lobanji in pri rasti las. 
i »okužile sami sebi, da FERTII.EX pognoji lobanjo, zaustavi izpada-

nje las, prežene prhaj, napravi lase, težke, bleščeče, krasne. 
J>ajte. da vam pošljemo običajno $1.00 Skalijo. Če vam ne napravi 

dobro, je naša iziajba. Če vam napravi dobro, nam pošljite obieajno ceno $1.0o 
Ali more biti kaka ponudba boljša? Enostavno dokazuje naše zaupanje v 

FKUTII.EX, zaupanje, ki ga boste delili z nami, ko boste poskušali. 
I)a ltokažete dobro voljo, pridenite naročilu 10 centov. To bo približno 

pokrilo zavijalne in ltoštne stroške. Naslov, 
FE RT I LEX COMPANY, 151 — 151st Ave., BINGHAMTON. N. Y . 

K I M E L V I S K . A ' ( R Y E ) B O R O V I Č K A 
R U M S U V O V K A T O R K A L Y 

Čudovito dobri okua In vonj, ki je narejal nekdaj pijače tako prijazne In 
. pooolne je tukaj reproduciran v tem MUTUAL. Izdelku. 

Pošljite va£e naročilo takoj in dobili badete N A J B O L J Š I in N A J Č I S T E J Š I 
difiavni ekstraktni cvet. 

1 steklenica dovolj za 2 galona mokrote za . . .$ 1.35 
5 steklenic katerekoli vrste dišav ln okusa t 5.50 

10 steklenic katerekoli vrste dišav in okusa $10.50 
Zavarovalnina za zavoj 15 centov posebej. Zavoje se pošlje C.O.D. ako 

tako želite. 
Pošljite denar v Registriranem pismu Ekspres ali poštnem Money Order. 

MUTUAL FLAVOR COMPANY . 
2130 Forbes Str., Dept. G. N., Pittsburgh, Pa. 

Cipar, najboljše vrste, jako velike 
jagode, baksa 28 funtov $4.20 

EJrinjeve jagode, vreča 132 funtov 
HuiHtel, sladke debele jagode. 

baksa 50 funtov $6.40 
Malo črno grško grozdje. 

baksa 50 funtov $6.40 
Fige (v re^talO najboljše vrste, 

Baksa 110 fantov $10.50 
R naroeiiu priložite Money Order. 

MATH. PEZDI.R 
Box 772, City Hall Sta. 

New York, N. Y. 

Z A V A S D O L A R = 
ste pošteno In Tiitro postreženl kadar rabite uro, zlatnlr.t«, arcdrnlno, 
prstan. Diamond, dalje ako letite pravi glasni Columbia gramofon, slo-
venske ploš£e, ln če društvo potrebuje pravo svilnate zastavo, regalije, 
kape itd.; £e" se obrnete do znanega večletnega trgovca Slovenca, kateri 
razpošilja blago po celi Ameriki nad 16 let pa nikdar dišali kako 
napraviInost. Poskusite me enkrat pa se boste prepričali. 

Pišite po brexpla£ne cenike na 

I V A N P A J K , 2 4 M a i n S t , C o n e m a u g h , P a . 

Koristno in potrebno 
za vsakega! 

Dobili smo knjigo: 

'NASVETI ZA HIŠO IN DOM' 
Katera vsebuje sledeče ko-
ristne nasvete in navodi la : 

Ž iv inore ja 
Živinozdravnik 
Mlekarstvo 
Perutninar 
Tr tore ja 
Domača zdravila 
Kako se napravi različne 

Jomače pijače 
Vseznalec 

ter še mnogo drugih nasvetov 
in navodil, katera so vsake-

mu potrebna. 
KniiVa ima 400 strani. 

t5F Stane 80 centov. 
SLOVENIC PUBLISHING 

COMPANY 
82 Cortlandt St., New York 

A D V E R T I S E M E N T S 

COMFAGMIE GeNEIMIE TOARSATLANriQJE 
tvpreas Hiatal 5*rviv< 
Direktna «!aiba t 

Jugoslavijo 
preko Havre 

« velikimi parntkl irk S In S vijake 
ROCHAMBEAr 1. junija 

LOHRAINE 3. junija 
LA SAYOIE 10. junija 
PARIS 14. junija 
I zborne udobnosti t r ' l j e c a razreda. 
K a b i n e 7. umiva ln ico in tekočo v o -
do. z a £ 4 in 6 oseb. Posebna j e -
dilnica, soba za ka j en j e , bars, in 
br ivn ica na razpo lago potn ikom 
t r e t j e g a rizreiir. V i n o in p ivo br«*z-
plaf-no. Za nada l jne portrobnofit! 
v p raša j t e pri lokalnih zastopnikih 
French I. lne. 

[ D S U L I c h l i n f 
* Naravnost v Jugosla^^V« 

Z N A N I P A R N I K I . I2BORN K U G O D N O S T I 
Ne Irr.ejte bre^Dotrebnlh stroškov In z v 

BELVEDERE ™ - - T. junija 
PRES. WILSON - - - 8. julija 
ARGENTINA - - - 15. julija 

POSEBNO ODPLUTJE IZ PHILADELPHIA 

BELVEDERE - - 8. junija 
Vnaprej plačane karte za sorodnike ali 
prijatelje se lahko preskrbi pri bližnji 
parcbrodnl agenturl ali pri 

P H E L P S BROS. & CO., 
Gencraln* Agenti 

2 \A/ P T IJTDCPT «•<-... 

Jcsip Rems 
J A V N I N O T A R 

2327 Putnam A v t 

Ritlgewood, L . L, N . Y 

Forest Ave Station 

N A P R O D A J 

starem kraju le,pa in v dobrem 
- Jstanjii se nahajaj<H"a zidana hiša 
^ iî e z driiiriiiii irospodarskimi po-

jslnpji blizu papirniee pri Deviei 
i M arij i v 1/ulju. Pr i hiši jt lep sad-
ni vrt 7. raznimi, sadnimi drevesi 

lin nj iva za oranje ter posebe še 
ena druga njiva. Za ceno in druge 
podrobnost i na j se vpraša pisme-
no ali ust meno lastnika: Frank 
limle. K i l l B. 41. St., Cleveland, 
Ohio 2x 25-5 & 1-C) 

Frank Sakssr State Bank 
82 Cortlandt Street, New York 

GENERALNO ZASTOPSTVO 

JADRANSKE BANKE 
in vseh njenih podružnic. 

JUGOSLAVIJA 
Beograd, Celje, Cavtat, Dubrovnik. Ercegnovl, Jelša, Kerčula, Kote*, 

Kranj, LJubljana, Marloorj Metkovič, Sarajevo, Split, šlbenik. Zagreb. 

ITALIJA 
Trat. Opatija, Zadar. 

NEMŠKA AVSTRLiA 
Dunaj. 

IZVRŠUJEMO hitro ln poceni denarna tzplatila v Jngoslavi*!, Tl»''Jl„ 
ln NemAkl Avstriji ter liiajamo čeke t kronah, lirah Ix> dolarjih, 
plačljive na vpogled pri Jadranski tanki in vseh njenih po-
družnicah. 

PRODAJAMO parebrodne ln železniške vozne listke na vse kraje !• 
za vse trie. (Vidi zgoraj kretanje pat̂ i!iov.) Kadar ste nc potu 
v staro dotaovine in g e nahajate v New Yorku, se Vam h« iz-
plavalo, ako Be zglatftte glede vreditve Vaših denarnih zader pri 
ravnateljstvu naAe banke v prvem nadstropju brez ô ira na to, 
ako kupite parobrodni listek pri nas ali ste ga morda kHpili dr&gje. 

Zajamčeni m nam pri Jadianski banki izvanredno ngodni potoji, 
Id bodo velike koristi sa vse one, ki se ie ali m bodo poolulevali 

F r a n k Sakser State B a n k 

D R . L O R E N Z 
642 Penn Ave., P I T T S B U R G H , PA . 

KDINI S L O V E N S K O G O V O R E Č I Z D R A V N I K 
ftPECIJALIST MCČKIH BOLEZNI . 

Meja at rok-i J« zdravt>n>» akutnih In kroničnih boiaznl. Jaz 
earn ie zdravim nad 23 Nt ter Imam akuinje v v«ah boleznih 
In ker znam elovenako, zato vaa morvm popolnoma rvu ;n<t l lit apoznatl 
vaio bolezan, da vaa ozdravim In vrnem moč In zdravje. t'ki»il 23 let aem 
pridobil poaebno akuinjo pri ozdravljenju moSklh bolezni. Zato ae moreta 
popolnoma saneatl na mena, moja akrb pa J-a, da vaa popolnoma ozdra-
vim. No odlaiajta, ampak pridite čimprej«, 
Jaz ozdravim zastrupljeno kri, maaulje ln llae po t^leau. bolezni v flrlu. Iz -
padanj« laa, bolečina v *-ost«h, staro ran«; oa( ibe'oati tIvčn« >n b^lesnl v m«hu-
Ju ledlcah, letrah, Želodcu, rmenlco r^vmatlzem, katar; zlat« tli«, naduha Itd. 
Uradne ur«: V ponedeljek: aredo ln pete* od t. dopoldne do S. popoldne; 
v torek, četrtek ln »o bo ta. od S dopoldne do I, svefier; v nedeljaa ta 
praznikih od l t . dopoldne do X. popoldne. 

A N T O N Z B A Š N I K 
S L O V E N S K I J A V N I N O T A R 

Corner 48th and Butler Sts., - Pittsburgh, Pa. 
Izdejujem K U P N E POGODBE, POOBLASTILA , POBOTNICE , Z A D O L Ž N I -
CE . O P O R O K E ln P R O Š N J E Z A D O B A V O SVOJCEV IZ S T A R E G A K R A J A . 
Prestavljam in tolmačim Iz slovenščine na angleški Jezik aH obratno. Ker 
nimam nikaklh potovalnih zastopnikov priporočani cenjenim rojakom, da ae 
v vseh notarskih poslih obrnejo direktno na mene. 


